
Elektroninio dokumento nuorasas 

DARBU (RANGOS) PIRKIMO SUTARTIES 
BENDROSIOS SALYGOS 

1. PAGRINDINES SAVOKOS 

1.1.  Pagrindinés darby/rangos sutarties bendryjy salygy (toliau — Bendrosios sutarties 
salygos) savokos: 

1.1.1. Darbai — specialiosiose sutarties salygose (toliau — Specialiosios sutarties salygos) 
nurodyti, Rangovo atliekami ir Uzsakovo perkami darbai, kuriuos Rangovas jsipareigoja atlikti 
pagal Sutart] ir jos sudedamasias dalis, Uzsakovo pateikta Technine specifikacija (pirkimo salygy 1 
priedas), Saliy suderintą Darby atlikimo grafiką ir (ar) terminus, taip pat kiti darbai, kuriuos 
Rangovas jsipareigoja atlikti, bei paslaugos, nustatytos Techninéje specifikacijoje ar techniniame 
projekte, kurias Rangovas jsipareigoja suteikti pagal Sutartį ir galiojanciy teisés akty reikalavimus; 

1.1.2. Darby perdavimo-priémimo aktas — dokumentas, patvirtinantis, kad Rangovas 
perdave, o Uzsakovas priémé atliktus Darbus, jskaitant atvejus, kai tie Darbai yra su neesminiais 
statybos trikumais, tačiau jų Salinimas numatytas atlikti tolesniuose Sutarties vykdymo etapuose, 
bet ne vėliau kaip iki Sutarties pabaigos datos; 

1.1.3. Darby (rangos) pirkimo sutartis (toliau — Sutartis) — Sutartis susideda iš 3.1 punkte 
nurodyty dokumentų; 

1.1.4. Esminés Sutarties datos (angl. - milestones) — darby pradzia, pabaiga ir kitos 
svarbios Uzsakovui datos, kurios nurodytos Techninéje specifikacijoje ir (ar) kituose pirkimo 
dokumentuose ir (arba) jtrauktos į Rangovo parengta detaly Darby atlikimo grafika; 

1.1.5. Informaciné sistema ,E. saskaita® — valstybés informaciné sistema, skirta 

informaciniy technologijy priemonémis parengti, pateikti ir iSsaugoti saskaitas uz atliktus Darbus, 
taip pat gauti informacija apie pateikty saskaity apmokéjima (elektroninés paslaugos „E. saskaita“ 
svetainé pasiekiama adresu www.esaskaita.eu); 

1.1.6. Neesminiai statybos trūkumai — trikumai, kurie neapriboja objekto funkcionalumo, 
nesukelia pavojaus juo naudojantis, kurie nereikalauja dideliy laiko sąnaudų juos pasalinti ir nedaro 
itakos Darby atlikimo terminams, gali būti pasalinami nekeičiant objekto nauju, o tik atstatant 
vizualing iSvaizda, erdvinę orientacija ar papildant trikstama dalimi; 

1.1.7. Rangovas — viešąjį pirkima laiméjes ūkio subjektas — fizinis asmuo, privatusis ar 
viešasis juridinis asmuo, kita organizacija ir jų padalinys arba tokiy asmeny grupé, jskaitant laikinas 
ūkio subjekty asociacijas, atliekantis Darbus, pagal Sutartj; 

1.1.8. Subrangovas — asmuo Rangovo pasiūlyme ir (ar) Sutartyje jvardintas kaip 
subrangovas, kuris savo aktyviais veiksmais prisideda prie Sutarties vykdymo; 

1.1.9. Salis — Uzsakovas arba Rangovas, kiekvienas atskirai. Šalys — Užsakovas ir Rangovas 
abu kartu; 

1.1.10. Techninė specifikacija — dokumentas, kuriame nustatyti Darbams, įrangai, 
medžiagoms ir kt. taikomi reikalavimai arba nustatyta tvarka parengtas techninis, techninis darbo 
projektas arba kitas dokumentas leidžiantis atlikti darbus ir tiekti reikiamą įrangą bei medžiagas; 

1.1.11. Trečioji šalis — bet kuris fizinis arba juridinis asmuo, kuris néra Sutarties šalis; 
1.1.12. Uzsakovas — Vilniaus miesto savivaldybés administracija; 
1.1.13. Uzsakymas — atskiras Uzsakovo nurodymas atlikti darbus ar paslaugas tam tikra 

apimtimi ir per tam tikra laika kaip nurodyta Techninéje specifikacijoje ar konkrecius darbus 
reglamentuojanciuose norminiuose dokumentuose; 

1.1.14. Sutarties objektas — medziagos ir (ar) jrenginiai, ir (ar) darbai, ir (ar) paslaugos, 
apibrézti Specialiosiose sutarties salygose, reikalingi Uzsakovui jgyvendinti Sutartj. 

1.1.15. Darby vieta — vieta, kur yra atliekami Rangovo Darbai ir Salia Darby vietos 
sandéliuojamos medziagos ir jrenginiai.



1.2.  Jeigu nenurodyta kitaip, kitos Sutartyje vartojamos savokos atitinka savokas, 
vartojamas Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse (toliau — Civilinis kodeksas), Lietuvos 
Respublikos statybos jstatyme (toliau — Statybos jstatymas) ir Lietuvos Respublikos viesyjy pirkimy 
istatyme (toliau — Viesyjy pirkimy jstatymas) ir susijusiuose jstatymy jgyvendinamuosiuose teisés 
aktuose. 

1.3.  Jei pateikiamos nuorodos į teisés aktus, turi būti taikomos aktualios teisés akty 
redakcijos, jeigu nenurodyta kitaip. 

II. BENDRUJU SUTARTIES SALYGU TAIKYMAS 

2.1.  Bendrosios sutarties salygos taikomos UZsakovo vykdomiems Darby pirkimams, jeigu 
Salys rastu nesutaria kitaip. 

2.2.  Atsizvelgiant į pirkimy pobūdį ir masta, vadovaujantis šios Sutarties nuostatomis 
kiekvienam atskiram Darby pirkimui taikomos Specialiosios sutarties salygos. 

2.3.  Esant prieStaravimams ar neatitikimams tarp šių Bendryjy sutarties salygy ir 
Specialiyjy sutarties salygy, pastarosios yra viršesnės. 

III. SUTARTIES SUDETIS IR ISIGALIOJIMAS 

3.1.  Sutartis yra vientisas ir nedalomas dokumentas, kurj prioriteto tvarka sudaro: 
3.1.1. Specialiosios sutarties salygos (su priedais, jeigu jie pridedami); 
3.1.2. Bendrosios sutarties salygos (su priedais, jeigu jie pridedami); 
3.1.3. pirkimo dokumentai; 
3.1.4. Sutarties pakeitimai; 
3.1.5. Rangovo pasiiilymas. 
3.2. Salims pasirašius Sutartj, Sutartis laikoma sudaryta ir jsigalioja, kai Salys pasiraso 

Sutartj ir, jei taikoma, Rangovas pateikia pirkimo dokumenty reikalavimus atitinkantj Sutarties 
ivykdymo uztikrinima, ir galioja iki visisko Saliy jsipareigojimy pagal šią Sutartj jvykdymo arba 
Sutarties nutraukimo dienos. Jei per Bendryjy sutarties salygy 9.2 punkte nustatyta terming 
Sutarties jvykdymo uztikrinimas nepateikiamas, Sutartis, nepaisant to, kad yra pasiraSyta abiejy 
Saliy, laikoma nesudaryta ir nejsigalioja. 

33.  Sutardiai, iš jos kylantiems Saliy santykiams bei jų aiskinimui taikoma Lietuvos 
Respublikos teisé. 

3.4. Darby kiekis, terminai ir kaina (jkainiai) nustatyti Specialiosiose sutarties salygose. 

IV. SALIU PAREISKIMAI IR GARANTIJOS 

41. Kiekviena iš Saliy pareiškia ir garantuoja kitai Saliai, kad: 
4.1.1. Sutartj sudaré turédamos tiksla realizuoti jos nuostatas bei galédamos realiai jvykdyti 

Sutartyje nurodytus jsipareigojimus nurodyta Darby apimtimi ir terminais; 
4.1.2. Sutartj sudaré nepazeisdamos ir neturédamos tikslo pazeisti Lietuvos Respublikos 

teisés akty bei jų veikla reglamentuojanéiy dokumenty bei sutartiniy jsipareigojimuy; 
4.13. Sutarties jsigaliojimo diena Salims šios Sutarties salygos yra aiškios ir vykdytinos. 
4.2. Rangovas pareiskia ir garantuoja, kad: 
4.2.1. visiskai susipazino su visa informacija, susijusia su Sutarties objektu (aplinkybémis ir 

salygomis, kurioms esant bus atliekami Darbai), su Technine specifikacija (pirkimo salygy 1 
priedas) bei kita Uzsakovo pateikta dokumentacija, reikalinga Sutarties pagrindu prisiimamiems 
isipareigojimams jvykdyti bei Darbams atlikti, ir ši dokumentacija bei joje pateikta informacija yra 
visiškai pakankama tam, kad Rangovas galéty parengti naujas arba naudoti parengtas darby 
atlikimo technologijas ir uztikrinti tinkamą ir visišką visy Sutartimi prisiimamy jsipareigojimy



vykdyma ir jų kokybe ir Rangovas neturi jokiy pretenzijy ir (ar) pastaby dél galimybés atlikti 
Darbus Sutartyje ir jos prieduose nustatyta tvarka ir saglygomis; 

4.2.2. turi visas licencijas, leidimus, atestatus, kvalifikacinius pazyméjimus, taip pat visa kitą 
reikiama kvalifikacija ir kompetencija, Zzinias, patirtį Darbams atlikti, paslaugoms suteikti ir 
isipareigojimams, numatytiems $ioje Sutartyje, vykdyti; 

4.2.3. turi visas technines, intelektualines, fizines bei bet kokias kitas galimybes ir savybes, 
reikalingas ir leidžiančias jam deramai vykdyti Sutarties salygas bei uztikrinti aukščiausią atlieckamy 
Darby kokybe; 

4.2.4. jis yra nuosekliai ir išsamiai jvertings Sutarties objektu esančius Darbus, finansavimo 
salygas, statybos medziagy, jrengimy ir darbo jégos vertes bei rinkos kainas, galimus jų svyravimus 
ne tik Sutarties sudarymo momentu, bet ir Sutarties vykdymo laikotarpiu; 

4.2.5. į kaing jskaityti visi Rangovo mokami mokes¢iai ir visos Rangovo patiriamos su 
pasiūlymo rengimu ir su Sutarties vykdymu susijusios islaidos, t. t. atsiskaitymo dokumenty 
pateikimo per informacing sistemą „E. saskaita“ iSlaidos; 

4.2.6. neturi jokiy jsiskolinimy ar jsipareigojimy tretiesiems asmenims, kurie kliudyty 
tinkamai vykdyti Sia Sutartimi prisiimtus jsipareigojimus, ir jsipareigoja neprisiimti tokiy 
isipareigojimy visu šios Sutarties galiojimo laikotarpiu; 

4.2.7. Darbus atliks grieztai laikantis reikalavimy, jtvirtinty Lietuvos Respublikos 
civiliniame kodekse, Lietuvos Respublikos statybos jstatyme, statybos techniniuose reglamentuose 
(STR) bei kituose Lietuvos Respublikos teritorijoje galiojanciuose teisés aktuose, o atlikti Darbai 
(iskaitant visas panaudotas medziagas, jrengimus, priemones) visiškai atitiks galiojanciy teisés akty, 
normatyviniy statybos techniniy dokumenty, statinio saugos ir paskirties dokumenty, Sutarties, jos 
priedy, kity Sutartyje nurodyty dokumenty bei Darby dokumenty reikalavimus. Tais atvejais, kai 
pirkimo dokumentuose nenurodyta, Darby minimaliu kokybés reikalavimy lygiu Rangovas 
isipareigoja laikyti www.statybostaisykles.lt tinklapyje ,,Statybos taisyklės“ aprasytus reikalavimus. 
Neatitikimas minétiems reikalavimams reikš esminj Sutarties pazeidima. Rangovas pareiskia, kad 
jam yra zinoma, jog Uzsakovui yra reikalingi tik kokybiskai atlikti Darbai (medziagos, jrengimai, 
priemonés) bei jų rezultatai; 

4.2.8. atliko vietos (-y) apžiūrą, gerai išanalizavo ir suprato Darby pobiidj, bei jų apimtj 
pagal Techninę specifikacija, Darby dokumentus ir (ar) kitus Rangovui pateiktus duomenis, 
Sutarties objekto paskirtj, esminius reikalavimus, viešai prieinamus atvirus duomenis, fizinius 
matmenis ir būklę, numaté ir jvertino visus sudétinius darbus, medziagas, jrangg, priemones, 
paslaugas ir kitus jsipareigojimus, taip pat visus kaštus, būtinus Darbams atlikti. Rangovas 
pareiskia, kad prieš pasirasant Sutartj jis, būdamas savo srities profesionalu, i§samiai iSanalizavo, 
patikrino pirkimo dokumentuose nurodytus medziagy ir Darby kiekius bei apimtis, jvertino visus 
pagrindinius ir (ar) tarpinius darbus, parinko technologinius sprendinius reikalingus pagal Sutartj 
numatytiems Darbams atlikti, turéjo galimybe rastu pateikti visas pastabas Uzsakovui; 

4.2.9. Rangovas jsipareigoja Darbus atlikti pagal Technine specifikacija, Darby apraSymus, 
brézinius ir medziagy specifikacijas, jskaitant visas su tuo susijusias pareigas, teises ir rizikas; 

4.2.10. Rangovas jsipareigoja gauti leidimus ir licencijas, reikalingus(-as) Sutarties tinkamam 
vykdymui, parengti reikalinga dokumentacija, detaly darbo grafika arba vykdyti Darbus pagal 
atskirus Uzsakymus (kaip nurodyta Techninéje specifikacijoje), iforminti ir perduoti tarping ir 
galutine dokumentacija Uzsakovui. 

4.3.  Pasikeitus aplinkybéms, nurodytoms Bendryjy sutarties salygy 4.2.2, 4.2.6 punktuose, 
Rangovas jsipareigoja apie tai rastu informuoti Uzsakova ne véliau kaip per 3 (tris) darbo dienas 
nuo aplinkybiy pasikeitimo. 

4.4. Uzsakovas pareiSkia ir garantuoja, kad siekiant uztikrinti Sutarties jgyvendinima ir 
atliekant Darbus, Rangovui teiks visa reikalinga informacija Darby jgyvendinimui. 

4.5.  Salys pareiskia ir garantuoja, kad kiekvienas Bendryjy sutarties salygy 4.1 punkte 
nurodyty pareiskimy Sutarties sudarymo dieną yra tikras ir teisingas.



V.RANGOVO TEISES IR PAREIGOS 

5.1.  Rangovas jsipareigoja: 
5.1.1. Sutartyje/Uzsakyme nustatytu laiku pradéti, atlikti, uzbaigti ir perduoti Uzsakovui 

visus Sutartyje nurodytus Darbus ir iStaisyti visus defektus, atsiradusius per Darby garantinj 
terminą; 

5.1.2. Darbus atlikti Techninėje specifikacijoje (pirkimo sąlygų 1 priedas) nurodyta tvarka ir 
būdais, vadovaujantis konkrečią darbų sritį reglamentuojančiais Lietuvos Respublikos teisės aktais; 

5.1.3. jei viešojo pirkimo metu pasiūlymai buvo vertinti pagal kainos (sąnaudų) ir kokybės 
santykio kriterijų, laikytis įsipareigojimų dėl pasiūlyme nurodytų kriterijų; 

5.1.4. savarankiškai apsirūpinti materialiniais ištekliais Sutartyje numatytiems Darbams 
atlikti. Medžiagos, įranga turi atitikti Techninėje specifikacijoje ir Europos Sąjungos (toliau — ES) 
rinkoje nustatytus reikalavimus. Užsakovui turi būti pateikti medžiagų sertifikatai/specifikacijos ir 
(arba) atitikties deklaracijos kaip reikalaujama ES direktyvose ir darniųjų standartų reikalavimuose 
bei Lietuvos Respublikos teisės aktuose; 

5.1.5. ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo privalo pateikti ir 
su Užsakovu suderinti Darbų atlikimo grafiką arba vykdyti Darbus pagal atskirus Užsakovo 
Užsakymus (kaip nustatyta Techninėje specifikacijoje); 

5.1.6. Darbus vykdyti pagal Užsakovo ir Rangovo suderintą Darbų atlikimo grafiką arba 
vykdyti darbus pagal atskirus Užsakovo Užsakymus (kaip nustatyta Techninėje specifikacijoje) 
laikantis atskiruose Užsakymuose arba Specialiosiose sutarties sąlygose nurodytų terminų; 

5.1.7. pateikti Užsakovui faktiškai atliktų Darbų perdavimo-priémimo aktus, Darby ir išlaidų 
apmokėjimo pažymas ir Rangovo atliktų Darbų ataskaitas Specialiosiose sutarties sąlygose 
numatytais terminais; 

5.1.8. vykdomus Darbus derinti su kitais Sutarties objekto Darbų vietose veikiančiais 
rangovais (jei taikoma) ir paisyti visų statybos proceso dalyvių interesų, atlyginti visus tiesioginius 
Užsakovo nuostolius, kuriuos dėl Rangovo kaltės patyrė ir Užsakovo pareikalavo kompensuoti kiti 
Sutarties objekto vietose dirbantys rangovai; 

5.1.9. organizuoti Darbus taip, kad nebūtų gadinamas jo ar kitų rangovų anksčiau atliktų 
Darbų rezultatas, Užsakovo turtas, ar daromas nepagrįstai didelis (viršijantis numatytą techninėje 
(projektinėje) ir sutartinėje dokumentacijoje) poveikis aplinkai; 

5.1.10. atlyginti tiesioginius nuostolius, jei atliekant Darbus dėl Rangovo ar jo darbuotojų 
kaltės sugadinamas Sutarties objekto Darbų vietose esantis turtas ar anksčiau atliktų Darbų 
rezultatas; 

5.1.11. užtikrinti, kad vykdant Darbus būtų laikomasi ne mažesnio, nei 2 metrų iki medžio 
kamieno atstumo ir būtų parenkamas toks Darbų vykdymo būdas, kurio metu nebūtų pažeistos 
medžių šaknys; 

5.1.12. pateikti Uzsakovui statybinio laužo išvežimą į tam specialiai skirtas vietas 
patvirtinančius dokumentus; 

5.1.13. nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, raštu informuoti Užsakovą apie 
pastebėtas klaidas ir (ar) netikslumus Techninėje specifikacijoje ar kitoje Darbų techninėje 
dokumentacijoje ir pateikti siūlymus jiems išvengti ar ištaisyti. Užsakovas per 5 (penkias) darbo 
dienas nuo Rangovo prašymo gavimo dienos informuoja apie priimtą sprendimą. Tuo atveju, jei 
Rangovo informacija yra pagrįsta, arba pagrįstumui nustatyti reikia papildomai laiko (tyrimams 
atlikti ir pan.), Užsakovas turi teisę sustabdyti Darbus ar dalį Darbų; 

5.1.14. suteikti faktiškai atliktiems Darbams garantiją XVI skyriuje nustatyta tvarka; 
5.1.15. jeigu pirkimo dokumentuose tai numatyta — pasirašyti su inžinerinių tinklų savininkais 

(operatoriais) inžinerinių tinklų ir įrenginių perkėlimo (rekonstravimo) darbų sutartį ir sumokėti 
sutartyje nurodytą darbų mokestį, dėl darbų reikalingų šiai Sutarčiai įvykdymo;



5.1.16. vykdyti Darby kontrole, siekiant jsitikinti, kad Darby vykdymas atitinka atitinkamy 
teisés akty reikalavimus; 

5.1.17. vykdyti Darbus Sutarties objekto Darby vietose laikydamasis visy statybos teisés akty 
reikalavimy, uztikrinti higienos ir saugos darbe reikalavimus Sutarties objekto Darby vietose , jos 
prieSgaisring apsaugą ir aplinkos ekologine apsauga, saugaus eismo organizavima, Sutarties objekto 
Darby vietose esancio turto apsauga nuo meteorologiniy salygy poveikio ir kitokio jo sugadinimo; 

5.1.18. vykdyti teisés akty reikalavimus bei Uzsakovo nurodymus dél atlieky, cheminiy 
medziagy ir preparaty pateikimo, laikymo, tvarkymo ir naudojimo Sutarties objekto Darby vietose 
tvarkos; 

5.1.19. atsakyti uz tai, kad jo darbuotojai laikytysi darby saugos taisykliy reikalavimy. [vykus 
nelaimingam atsitikimui su Rangovo darbuotoju, nelaimingg atsitikima tiria ir apskaito Rangovas; 

5.1.20. jeigu numatyta Techninéje specifikacijoje, pildyti elektroninj statybos darby zurnala 
arba fiksuoti Darby atlikima kitoje UZzsakovo nurodytoje sistemoje. Pildant elektroninj statybos 
darby žurnalą ar kita uzsakymy sistema, Rangovas privalo pasiripinti, kad biity naudojamos tokios 
elektroninio Zurnalo, uzsakymy sistemos pildymo priemonés, kurios uztikrinty kiekvieno pildancio 
ir pasirasancio asmens identifikavima ir autentifikavima, šių asmeny jrasy, duomeny ir dokumenty 
vientisuma, autentiSkuma, atsekamuma, kaupimo, saugojimo patikimumą ir prieiga UZzsakovui, 
kitiems statybos dalyviams, statybos valstybinés priežiūros, kity valstybés, savivaldybiy institucijy 
ir jstaigy atstovams, turintiems teis¢ Zurnale ar sistemoje daryti įrašus ir (ar) juos peržiūrėti. 
Elektroniniame statybos darby zurnale pasirasantysis asmuo privalo naudoti kvalifikuota elektroninj 
parasa, o uz elektroninio statybos darby zurnalo saugojima statiniy statybos metu atsako Rangovas 
ar jo jgaliotas asmuo. Uzbaigus Darbus, Rangovas ar jo jgaliotas asmuo elektroninj statybos darby 
zurnalg privalo pasirasyti kvalifikuotu elektroniniu parasu; 

5.1.21. visą Darby atlikimo laikotarpj tinkamai kaupti, pildyti, saugoti ir tvarkyti visus 
Rangovo pagal Sutart] privalomus parengti/gauti, pateikti ir jam vykdant Sutartj perduotus Darby 
dokumentus, kita dokumentacija bei medziaga, elektroning prieigg. Rangovas atsako uz 
parengtuose/uzpildytuose dokumentuose ar elektroningje prieigoje pateikiamy duomeny teisinguma 
ir atitiktj faktinéms aplinkybéms. Rangovas praradgs, sunaikings, sugadines ar padares kitokia žalą 
tokiai dokumentacijai/medziagai ar elektroninei prieigai, privalo ja tinkamai atkurti ir atlyginti 
padarytus tiesioginius nuostolius; 

5.1.22. statybos dokumentus perduoti Uzsakovui, vadovaujantis Statinio statybos dokumenty 
perdavimo ir priémimo tvarkos aprasu, patvirtintu Vilniaus miesto savivaldybés administracijos 
direktoriaus 2012 m. rugséjo 28 d. jsakymu Nr. 30-1861; 

5.1.23. leisti Uzsakovui ir (ar) jų jgaliotiems asmenims bet kada tikrinti atliekamy Darby 
kokybe, būdą ir naudojamas medziagas; 

5.1.24. rastu informuoti Uzsakova apie aplinkybes, kurios trukdo ir (ar) gali trukdyti jam 
tinkamai vykdyti Sutartj nedelsiant po to, kai jis apie jas suzinojo ar turéjo suzinoti. Neinformavus 
Uzsakovo, Rangovas praranda teise remtis tomis aplinkybémis véliau ir tampa atsakingas bei 
prisiima visą rizika, jei dél to kilty neigiamy padariniy Užsakovui, ir (ar) atliekamiems Darbams; 

5.1.25. iškilus nelaimingo atsitikimo ir (ar) avarijos pavojui, nedelsiant imtis visy prevenciniy 
priemoniy ir atlikti visus būtinus veiksmus ar susilaikyti nuo veiksmų, kad biity išvengta šių jvykiy, 
o jiems jvykus, kad biity iSvengta ar jmanomai sumazintos jų pasekmés. Visais aukščiau nurodytais 
atvejais Rangovas privalo nedelsdamas išsiaiškinti su jais susijusias aplinkybes ir nedelsdamas, 
tačiau nepazeisdamas teisés akty reikalavimy, likviduoti kilusias pasekmes, bei pranesti apie tai 
Uzsakovui; 

5.1.26. per 5 darbo dienas nuo Sutarties pasiraSymo dienos pateikti Uzsakovui statinio 
statybos, rekonstravimo, remonto, atnaujinimo (modernizavimo), griovimo ar kultiiros paveldo 
statinio tvarkomųjų statybos darby ir civilinés atsakomybés privalomojo ar savanorisko 
(priklausomai nuo statybos jstatymo reikalavimy) draudimo sutartj (toliau — draudimo sutartis) ne 
mazesnei nei 43.400,00 EUR sumai ir uztikrinti, kad draudimo sutartis nenutriikstamai galioty nuo



Sutarties sudarymo iki visy Rangovo sutartiniy jsipareigojimy jvykdymo pabaigos. Jeigu, jvykus 
draudiminiam jvykiui, draudimo sumos neuztenka padengti visus nuostolius, Rangovas padengia 
nuostolius, viršijančius privalomojo ar savanoriSko (priklausomai nuo Statybos jstatymo 
reikalavimy) civilinés atsakomybés draudimo išmokų dydj; 

5.1.27. rastu arba per elektronines sistemas pranesti apie Darby uzbaigima; 
5.1.28. jeigu pagal statybos darbus reglamentuojancius Lietuvos Respublikos teisés aktus 

reikalaujama, uzbaigus Darbus, Rangovas, per 3 (tris) darbo dienas po Darby perdavimo-priémimo 
akto pasiraSymo dienos, privalo pateikti Uzsakovui Rangovo garantinio laikotarpio prievoliy 
ivykdymo uztikrinimo dokumenta (kartu su jo apmokéjima jrodancia dokumento kopija) pagal 
Statybos jstatymo bei Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2016 m. gruodzio 12 d. jsakymo Nr. 
D1-878 ,,Dél statybos techninio reglamento STR 1.05.01:2017 „Statybą leidziantys dokumentai. 
Statybos uzbaigimas. Statybos sustabdymas. Savavaliskos statybos padariniy Salinimas. Statybos 
pagal neteisétai iSduota statyba leidžiantį dokumenta padariniy šalinimas“ patvirtinimo* 
reikalavimus, kuriuo uztikrinamas garantinio laikotarpio prievoliy jvykdymas pagal pasiraSyta 
Sutartj. Draudimo bendrovés laidavimo draudimo rastas arba banko garantija turi būti išduoti ne 
trumpesniam nei 3 (trijy) mety laikotarpiui ir galiojimo laikotarpiu negali būti atSaukiami; 
laidavimo draudimo suma arba garantijos suma turi būti ne mazesné kaip 5 (penki) proc. statinio 
statybos kainos (Eur su PVM); 

5.1.29. vykdant Darbus, atsakyti uz eismo sauguma Darby vykdymo zonoje (vietose); 
5.1.30. nereikalauti iš Užsakovo padengti jokiy patirty islaidy, jeigu Uzsakovas pasinaudos 

Bendryjy sutarties salygy 20.2.1 papunktyje numatyta teise nutraukti Sutartj; 
5.1.31. jeigu pagal Lietuvos Respublikos statybos darbus reglamentuojancius teisés aktus 

reikalaujama apie vykdomus Darbus vieSose vietose informuoti Vilniaus miesto bendruomene 
Darby vykdymo vietoje, tiksliai nurodyti sutartiniy jsipareigojimy vykdymo terminus. Jei Darby 
vykdymo vietos néra konkrecios, tuomet Darby vykdymo terminai turi būti nurodyti Uzsakovo 
interneto svetainéje; 

5.1.32. uztikrinti, kad visą Sutarties galiojimo laikotarpį Rangovo kvalifikacijos duomenys 
atitikty pirkimo dokumenty reikalavimus; 

5.1.33. uztikrinti, kad Sutarties vykdymui pasitelkiami Rangovo arba subrangovy darbuotojai 
turéty Sutarties jgyvendinimui reikalingas licencijas, zinias, patirt] ir kvalifikacija bei Uzsakovo 
pagristu reikalavimu pakeisti paskirtus darbuotojus, kurie nekompetentingai ar aplaidziai vykdo 
Sutartyje Rangovui nustatytas pareigas, savo elgesiu kelia grésme saugai darbe, sveikatai arba 
aplinkos apsaugai; 

5.1.34. Uzsakovui reikalaujant, per 3 (tris) darbo dienas pateikti su Sutartyje nurodytais 
subrangovais sudarytas sutartis; 

5.1.35. jeigu Rangovo kvalifikacija dél teisés verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba 
tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas UZzsakovui jsipareigoja, kad Sutart] vykdys tik tokig teise 
turintys asmenys. UZzsakovui pareikalavus, Rangovas turi pateikti dokumentus, jrodancius, kad 
Sutartj vykdo tik tokia teisę turintys asmenys; 

5.1.36. jeigu atsizvelgiant | Darby pobūdį biitina, t. y. jei Sutarties vykdymo metu bus 
irengtos sistemos, konstrukcijos, sumontuota jranga, iki visy Darby perdavimo Rangovas privalo 
instruktuoti ir (arba) apmokyti Uzsakova bei Uzsakovui pateikti instrukcijas / eksploatavimo 
salygas lietuviy kalba arba kalba nurodyta Techninéje specifikacijoje. Apmokamy Uzsakovo 
darbuotojy kiekis nurodomas Techninéje specifikacijoje; 

5.1.37. Rangovas negali perleisti tretiesiems asmenims visy ar dalies savo teisiy, susijusiy su 
Sutartimi, jskaitant reikalavimo teisę į Uzsakovo mokétinas sumas, be iSankstinio Uzsakovo 
raSytinio sutikimo. Be Uzsakovo iSankstinio raSytinio sutikimo sudaryti sandoriai dél teisiy ar 
pareigy pagal šią Sutart] perleidimo laikytini niekiniais ir negaliojandiais nuo jų sudarymo 
momento;



5.1.38. atlyginti Uzsakovui ir tretiesiems asmenims atsiradusius nuostolius dél netinkamo 
Sutarties vykdymo ar nevykdymo; 

5.1.39. uztikrinti, kad atlikus Darbus, jų rezultatas — objektas galés biiti naudojamas pagal 
funkcing paskirtj; 

5.1.40. atliekant Darbus laikytis šių aplinkos apsaugos reikalavimy: mazinti popieriaus 
sunaudojima, atsisakyti nebiitino dokumenty kopijavimo ir spausdinimo, dokumentacija, 
perdavimo-priémimo aktai, Uzsakovui turi būti pateikiami elektroniniu formatu ir pasiraSomi 
elektroniniu būdu, saskaitas faktiras uz atliktus Darbus teikti tik elektroniniu būdu, Uzsakovo 

prasoma informacija teikti tik elektroniniu formatu; 
5.1.41. siekti, kad atliekant Darbus būtų sunaudojama maziau gamtos istekliy, t. y. siekti, kad 

Rangovo darbuotojai, atliekantys Darbus, atvykimui į Darby atlikimo vieta pasirinkty optimaly 
maršrutą ir rinktysi netarSias transporto priemones, kad Darby atlikimo metu nebity terSiama 
aplinka ir keliamas pavojus sveikatai; 

5.1.42. Darby atlikimo laikotarpiu uztikrinti nustatyty kokybés vadybos sistemos ir (arba) 
aplinkos apsaugos vadybos sistemos standarty laikymasi, jei tokie reikalavimai buvo keliami 
pirkimo dokumentuose, ir turéti ta patvirtinanc¢ius dokumentus; 

5.1.43. statybvietéje statybos Darbus atliekantys asmenys, nurodyti Lietuvos Respublikos 
valstybinio socialinio draudimo jstatymo 15' straipsnio 1 dalyje, privalo turéti galiojantj 
Valstybinio socialinio draudimo jstatymo 15 straipsnyje nustatyta tvarka suformuots skaidriai 
dirbancio asmens identifikavimo koda (toliau — kodas), o tais atvejais, kai jiems kodas negali biiti 
suformuotas, privalo turéti kode uZzSifruojamus duomenis, nurodytus Valstybinio socialinio 
draudimo jstatymo 15" straipsnio 8 dalyje, pagrindziancius dokumentus ir pateikti jį (juos): 

5.143.1. patikrinimo metu Lietuvos Respublikos uzimtumo jstatymo 55 straipsnyje 
nurodytoms institucijoms; 

5.143.2. statybos patikrinimo metu Valstybinei teritorijy planavimo ir statybos inspekcijai 
prie Aplinkos ministerijos; 

5.143.3. pries patenkant į statybviete ir statybvietéje pareikalavus statytojui (Uzsakovui) ar 
jo vienam jgaliotam rangovui ar jų jgaliotiems asmenims. 

5.2.  Rangovo teisés: 
5.2.1. suderinus su Uzsakovu, jrengti Sutarties objekto Darby vietose laikinus statinius, 

konstrukeijas ir jrenginius, sandélivoti medziagas, reikalingas Darbams atlikti; 
5.2.2. gauti visa reikalingg informacija ir dokumentus, būtinus Darby jgyvendinimui; 
5.2.3. gauti Sutartyje nurodyta atlygj uz tinkamai ir laiku atliktus bei perduotus Darbus; 
5.2.4. naudoti Sutarties objekto Darby vietose atributika (darbuotojy ir transporto 

priemoniy), identifikuojan¢ia Rangova ir subrangovus. Naudoti Rangova ar subrangovus 
reklamuojancia informacija leidziama tik iš anksto rastu suderinus tai su Uzsakovu; 

5.2.5. Rangovui Darbams vykdyti gali būti suteikta teisé naudotis tokiu elektros, vandens 
kiekiu, kokį saugiai, be neigiamos jtakos Uzsakovui galima gauti Sutarties objekto Darby vietose ar 
šalia jo; 

5.2.6. užbaigti Darbus anksčiau Sutartyje numatyto termino; 
5.2.7. įgyvendinti kitas teises, numatytas Specialiosiose sutarties sąlygose ir suteikiamas 

pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus. 

VI. UŽSAKOVO TEISĖS IR PAREIGOS 

6.1.  Uzsakovas įsipareigoja: 
6.1.1. Pateikti Rangovui Darbų vykdymui reikalingus dokumentus ir informaciją, kuriuos 

pagal Sutartį, įstatymus ir kitus teisės aktus Užsakovas privalo pateikti Rangovui. Jeigu Rangovui 
reikalingi kiti, Sutartyje nenurodyti dokumentai ir informacija, jis įsipareigoja apie tai nedelsiant



rastu jspéti Uzsakova, nurodydamas konkreciai kokiy dokumenty jam reikia, pagrisdamas jų 
reikalinguma ir nurodydamas kokia forma jie turéty būti pateikti; 

6.1.2. priimti ir sumokeéti Rangovui už tinkamai ir faktiSkai atliktus Darbus Specialiosiose 
sutarties salygose nustatyta tvarka ir terminais; 

6.1.3. jeigu tai numatyta pirkimo dokumentuose, Darby atlikimo laikotarpiu, atskiru 
igaliojimu, jgalioti Rangova, pasirasyti su inzineriniy tinkly savininkais (operatoriais) inzineriniy 
tinkly ir jrenginiy perkélimo (rekonstravimo) darby sutartj ir sumokeéti sutartyje nurodyta darby 
mokestj, dél darby reikalingy šiai Sutarciai jvykdymo; 

6.1.4. uztikrinti Rangovo, jo darbuotojy bei atstovy patekima į Sutarties objekto Darby 
vietas tiek, kiek tai būtina atlikti Darbus bei jvykdyti kitus Sutartyje numatytus jsipareigojimus; 

6.1.5. patikrinti Rangovo baigtus Darbus ir, nustacius, kad jie atitinka Sutartyje numatytus 
reikalavimus bei tarpiniame ir galutiniame faktiskai atlikty Darby perdavimo-priémimo akte, Darby 
ir išlaidų apmokéjimo pazymoje nurodytos apimtys atitinka faktines apimtis, Sutartyje nustatytais 
terminais bei salygomis rastu patvirtinti Rangovo pateiktus tarpinius ir galutinius faktiskai atlikty 
Darby perdavimo-priémimo aktus ir Darby ir išlaidų apmokéjimo pazymas; 

6.1.6. pasibaigus Sutarties galiojimo terminui — grazinti Sutarties jvykdymo uZztikrinima 
Rangovui per 30 (trisdesimt) kalendoriniy dieny nuo raštiško Rangovo prasymo pateikimo dienos; 

6.1.7. jtraukti į byla tre¢iuoju asmeniu Rangova, jeigu tretieji asmenys Uzsakovui pareiskia 
ieskinj dél padaryty nuostoliy atliekant Darbus arba dél Darby neatlikimo; 

6.1.8. tinkamai vykdyti kitus jsipareigojimus, numatytus Sioje Sutartyje, jos prieduose ir 
Specialiosiose sutarties salygose. 

6.2.  Uzsakovas turi teisg: 
6.2.1. tikrinti Rangovo Darby atlikimo eiga ir kokybe, medziagas suderinus laiką su 

Rangovu; 

6.2.2. organizuoti ir vesti gamybinius pasitarimus arba jpareigoti tai daryti Rangova ar kita 
Uzsakovo pasamdyta personala; 

6.2.3. jeigu Rangovas nukrypsta nuo Sutarties salygy, suderinto Darby atlikimo terminy, 
esminiy Sutarties daty, nesilaiko teisés akty ar statybos normatyviniy techniniy dokumenty 
reikalavimy ir (ar) netinkamai pildo Darby vykdymo dokumentacija, reikalauti pasalinti trikumus, 
nemokéti uz netinkamai faktiskai atliktus Darbus, sustabdyti Darby vykdyma ir (ar) apmokéjimus 
uz Darbus iki tinkamo pazeidimy pasalinimo; 

6.2.4. savo nuozilira vykdyti kontrolg ir priežiūrą Sutarties objekto Darby vietose, taip pat 
kontroliuoti Sutarties vykdyma, ir, aptikus Sutarties vykdymo trikumus ir (ar) pazeidimus, duoti 
Rangovui vykdytinus nurodymus ir (arba) atsisakyti priimti Darbus. Uzsakovas turi teisę nurodyti 
terming Rangovui Sutarties vykdymo trikumams pasalinti; 

6.2.5. vienašališkai jskaityti priskai¢iuotas netesybas iš Rangovui mokeétiny sumy; 
6.2.6. sustabdyti mokéjimus Rangovui, jeigu Rangovas nevykdo arba netinkamai vykdo bet 

kokius Sutartimi prisiimtus ar teisés aktuose numatytus jsipareigojimus, iki kol šie jsipareigojimai 
bus tinkamai jvykdyti; 

6.2.7. Sutarties vykdymo metu atsiradus aplinkybéms dél kuriy Darbai negali biiti atliekami 
Uzsakyme nurodytu terminu pagal technologija arba tuos Darbus tikslinga stabdyti dél Uzsakovo 
nurodyty objektyviy aplinkybiy siekiant racionaliai naudoti 1éSas ar uztikrinat suderinamuma su 
kitais darbais yra tikslinga juos atlikti vélesniu terminu, UZsakovas rastisku nurodymu gali stabdyti 
Darbus. 

6.3.  Uzsakovas turi ir Kitas teises, numatytas Specialiosiose sutarties sąlygose ir Lietuvos 
Respublikos galiojan¢iuose teisés aktuose. 

VII. KAINA, KAINOS PERSKAICIAVIMAS, APMOKEJIMO TVARKA



7.1.  Sutarties kaina (jkainiai) (toliau Bendrosiose sutarties salygose vadinama — Sutarties 
kaina) bei kainodaros taisyklés nustatytos Specialiosiose sutarties salygose. 

7.2.  Visa rizika dél Sutarties kainos padidéjimo prisiima Rangovas. Sutarties kaina apima 
visas tiesiogines ir netiesiogines islaidas, susijusias su Darby atlikimu. Sutarties kainai jtakos negali 
turéti terminy pazeidimai, darbo užmokesčio ir kity panasiy islaidy iSaugimas. 

73.  Salys susitaria, kad nepaisant to, kas nurodyta mokéjimo pavedimuose, Uzsakovui 
atlikus mokéjimus pagal Sutartj, jmokos pirmiausiai yra skiriamos padengti anksčiausiai 
atsiradusiems jsiskolinimams pagal Sutartj, antraja eile - delspinigiams apmokéti (jeigu jie buvo 
priskaiciuoti pagal Sutartj), treCiaja eile — palūkanoms apmokéti (jeigu jos buvo priskaiciuotos pagal 
Sutartj). 

7.4.  Salys susitaria ir sutinka, kad Sutarties kaina (jkainiai) dél pasikeitusiy mokesčių 
perskai¢iuojama tokia tvarka: 

7.4.1. mokestis, kuriam pasikeitus perskai¢iuojama Sutarties kaina (jkainiai): pridétinés 
vertés mokestis (PVM). Pasikeitus kitiems mokesCiams, Sutarties kaina (jkainiai) nebus 
perskai¢iuojama; 

7.4.2. perskai¢iavimas atliekamas jsigaliojus Lietuvos Respublikos pridétinés vertés 
mokescio jstatymo pakeitimo jstatymui, pagal kurj kei¢iasi PVM mokescio tarifas; 

7.4.3. perskai¢iavimo formulé: pasikeitus PVM tarifo dydziui Sutarties kainoje (jkainiuose) 
esantis PVM tarifas neatliktiems Darbams keiCiamas (mazinamas ar didinamas) pagal Lietuvos 
Respublikos teisés aktus; 

7.4.4. Sutarties kainos (jkainiy) pakeitimas jforminamas papildomu Saliy susitarimu; 
7.4.5. perskai¢iuota Sutarties kaina (jkainiai) pradedama taikyti nuo Lietuvos Respublikos 

pridétinés vertés mokesčio jstatymo pakeitimo jstatymo, pagal kurj keiiasi $io mokesčio tarifas, 
nurodytos tarifo jsigaliojimo dienos. 

7.5. Uzsakovas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybe su Sutartyje nurodytais 
subrangovais tokiomis salygomis: 

7.5.1. sudarius Sutartj, Rangovas ne véliau negu Sutartis pradedama vykdyti, jsipareigoja 
Uzsakovui rastu pateikti tuo metu zinomy subrangovy pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų 
atstovus. Uzsakovas taip pat reikalauja, kad Rangovas informuoty apie minétos informacijos 
pasikeitimus Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subrangovus, kuriuos jis ketina pasitelkti 
véliau; 

7.5.2. Uzsakovas ne véliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Bendryjy sutarties salygy 7.5.1 
punkte nurodytos informacijos gavimo dienos raštu informuoja subrangovus apie tiesioginio 
atsiskaitymo galimybe; 

7.5.3. Subrangovas, norédamas pasinaudoti tokia galimybe, rastu pateikia praSyma 
Uzsakovui. Kai subrangovas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma 
trišalė sutartis tarp Uzsakovo, Rangovo ir $io subrangovo, kurioje apraSoma tiesioginio atsiskaitymo 
su subrangovu tvarka, atsizvelgiant į Sutartyje ir subrangos sutartyje nustatytus reikalavimus. 
Trišalėje sutartyje atsiskaitymo su subrangovu tvarka bus nustatoma vadovaujantis Sutartyje 
numatyta atsiskaitymo tvarka; 

7.5.4. Rangovas turi teisg priestarauti nepagristiems mokéjimams, pateikdamas rastiska tokio 
prieStaravimo UZsakovui ir subrangovui pagrindima; 

7.5.5. tiesioginio atsiskaitymo su subrangovais galimybé nekeic¢ia Uzsakovo atsakomybeés 
dėl Sutarties jvykdymo. 

7.6.  Atsizvelgiant į Sutarties pobūdį ir ypatumus, Salys susitaria, kad uz faktiškai atliktus 
Darbus ar jų dalj Uzsakovas sumoka Rangovui pagal faktiskai atlikty Darby perdavimo-priémimo 
akta, Darby ir išlaidų apmokéjimo pazyma bei jam pateikta PVM saskaita-faktiira arba lygiavert] 
dokumenta per 30 (trisdesimt) kalendoriniy dieny nuo dienos, kai Uzsakovas priima faktiskai atlikty 
Darby perdavimo-priémimo akta, Darby ir iSlaidy apmokéjimo pazyma. Tais atvejais, kai yra 
objektyviai pagrista (pvz., véluoja finansavimas iš Biudzeto), mokéjimai gali būti atidedami,



vélavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip 60 (SeSiasdeSimt) kalendoriniy dieny nuo Darby 
perdavimo-priémimo akto pasiraSymo dienos ir PVM saskaitos faktiiros pateikimo. 

7.7.  Vykdant Sutartj, saskaitos faktiiros priimamos ir apdorojamos vadovaujantis Lietuvos 
Respublikos finansinés apskaitos jstatymo 6 straipsnio 4 dalimi, i$skyrus Sio straipsnio 12 dalyje 
nustatytus atvejus. Elektroninés saskaitos faktiiros, atitinkancios Europos elektroniniy saskaity 
faktiry standarta, teikiamos Rangovo pasirinktomis priemonémis. Europos elektroniniy saskaity 
faktūrų standarto neatitinkancios elektroninés saskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis 
informacinés sistemos „E. saskaita priemonémis. Siame punkte elektroniné saskaita faktūra 
suprantama kaip saskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro 
galimybe ja apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu. 

7.8. Jei Rangovas Darbus atlieka kaip tiekéjy grupé, apmokéjimas uz atliktus Darbus bus 
vykdomas per jungtinés veiklos sutartyje nurodyta igaliota partnerj. 

7.9. Jeigu pirkimo dokumentuose taikoma — apmokant uz inzineriniy tinkly savininky 
(operatoriy) atliktus darbus, reikalingus šiai Sutar¢iai jvykdyti, taikomas Sutarties vykdymo islaidy 
atlyginimas, kadangi UZsakovas negali iš anksto tiksliai apibrézti dalies Sutarties objekto (t. y. 
Sutarties vykdymo metu reikalingy atlikti inZineriniy tinkly savininky (operatoriy) darby kiekio ir 
kainos),  kad Rangovas galéty  prisiimti  rizika  dėl  Sutarties  vykdymo  islaidy 
dydzio. Rangovui uz inzineriniy tinkly savininky (operatoriy) atliktus darbus, reikalingus šiai 
Sutar¢iai jvykdyti bus apmokama ne didesnémis nei rinka atitinkanCiomis kainomis ir pagal 
pateiktas Darby ir išlaidų apmokéjimo pazymas, pagal faktiskai atliktus Darbus nevirsijant pradinés 
Sutarties vertés. Į Darby ir iSlaidy apmokéjimo pazymas turi biiti jtraukta tik Darby kaina, į kurig 
negali būti jtrauktas Rangovo pelnas ir kurig Rangovas galéty nesudétingai pagristi, o Uzsakovui 
biity nesudétinga patikrinti šių išlaidų pagristuma. 

7.10.  Papildomy darby apmokéjimui Rangovas faktiskai atlikty Darby aktuose turi nurodyti 
faktiskai atlikty papildomy darby, numatyty darby pakeitime, pavadinima, vienetus, kiekj, vieneto 
ikainj, bendra suma, kitus papildomy darby jsigijima pagrindziantius dokumentus. Papildomi 
darbai apmokami, jeigu jie rastiskai buvo suderinti su Uzsakovu, nurodant jų būtinumą kaip tai 
nustatyta Bendryjy sutarties salygy XVII skyriuje. 

7.11. Sutarties kaina (jkainiai) pagal bendro kainy lygio kitima bus perskai¢iuojama tokia 
tvarka: 

7.11.1. duomenys, kuriais remiamasi vertinant kainy lygio kitima: B] Valstybés duomeny 
agentiiros Oficialiosios statistikos portalo svetainéje (https://osp.stat.gov.1t/) skelbiamas indeksas; 

7.11.2. perskai¢iavimo formulé: 

P =Ln/Lo; 

čia: 
P — pataisymo daugiklis. Pataisymo daugiklis skaičiuojamas keturių skaitmenų po kablelio 

tikslumu; 

Ln — n mėnesio kainos indeksas (perskaičiavimo metu skelbiamas naujausias indeksas); 
Lo — bazinės kainos indeksas (pasiūlymų pateikimo termino pabaigos indeksas, o jei įkainiai 

jau buvo perskaičiuoti — perskaiCiavimui taikytas paskutinis indeksas); 
PerskaiCiavimo metu galiojantys Sutarties jkainiai perskaiiuojami padauginant juos iš 

pataisymo daugiklio P; 
7.11.3. perskaičiuotos kainos jforminimas: kainos perskaiCiavimas jforminamas dvisaliu 

Uzsakovo ir Rangovo pasirašomu papildomu susitarimu. Nei viena iš Saliy neturi teisés atsisakyti 
pasirasyti tokio susitarimo be pagristy priezasCiy. Prie Sutarties kainos perskai¢iavimo yra biitina 
pridéti šiuos Sutarties šalių jgalioty atstovy pasiraSytus priedus: kainos Eur be PVM perskai¢iavima 
pagrindzianéius dokumentus, skaičiavimą pagrindzian¢ius dokumentus; 

7.11.4. kaina Eur be PVM laikoma perskai¢iuota, kai Sutarties Salys pasiraso susitarima dél 
kainos perskai¢iavimo. Perskai¢iuota kaina pradedami taikyti nuo kitos dienos po susitarimo dél 
Sutarties kainos perskai¢iavimo pasirašymo;



7.115. Salys privalo sudaryti papildomą susitarimą dėl kainos (įkainių) perskaičiavimo per 10 
darbo dienų nuo Šalies prašymo kitai Šaliai perskaičiuoti kainą (Įkalmus) pateikimo dienos. Šalys 
privalo papildomame susitarime nurodyti bazinės kainos indeksą (Lo) ir jo datą, n mėnesio kainos 
indeksą (Ln) ir jo datą, pataisymo daugiklį (P), perskaičiuotą fiksuotos kainos sumą arba 
perskaičiuotus fiksuotus įkainius, perskaičiuotą pradinės Sutarties vertę ir kitą perskaičiavimui 
reikšmingą informaciją; 

7.11.6. perskaičiuota kaina (įkainiai) taikoma tik neatliktiems Darbams, dėl kurių nėra 
pasirašyti perdavimo-priėmimo aktai; 

7.11.7. jeigu Darbai vėluoja dėl priežasčių, dėl kurių Rangovas neįgyja teisės į Darbų atlikimo 
terminų pratęsimą, uždelstų Statybos darbų kaina (įkainiai) neperskaičiuojama dėl kainų lygio 
kilimo, bet turi būti perskaičiuojama dėl kainų lygio kritimo. 

7.12. Rangovui gali būti mokamas avansas. Konkretus avanso dydis nustatomas 
Specialiosiose sutarties sąlygose. Rangovui išmokėto avanso suma išskaičiuojama iš pirmiausiai 
mokėtinų sumų. Reikalavimai avanso užtikrinimui nustatyti Bendrųjų sutarties sąlygų IX skyriuje 
„Sutarties įvykdymo užtikrinimas“. 

VIII. DARBŲ PERDAVIMAS-PRIĖMIMAS IR DARBŲ KOKYBĖ 

8.1. Rangovas, atlikęs Darbų dalį, numatytą suderintame Darbų atlikimo grafike ar 
atskiruose Užsakymuose (jeigu Darbai perkami pagal atskirus Užsakymus), Užsakovui pateikia 
faktiškai atliktų Darbų perdavimo-priėmimo aktus, Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymas, pateiktas 
PVM sąskaitas — faktūras arba lygiaverčius dokumentus Specialiosiose sutarties sąlygose nustatyta 
tvarka. Nepateikus faktiškai atliktų Darbų perdavimo-priėmimo akto, Darbų ir išlaidų apmokėjimo 
pažymos nustatytu terminu, faktiškai atliktų Darby perdavimas-priėmimas nukeliamas į kitą 
mėnesį. Užsakovas privalo apžiūrėti priduodamus faktiškai atliktus Darbus ir pasirašyti faktiškai 
atliktų Darbų perdavimo-priėmimo aktą (su pastabomis ar be jų) Darbų ir išlaidų apmokėjimo 
pažymą arba motyvuotai nuo to atsisakyti per 5 (penkias) darbo dienas. Jeigu patikrinimo metu 
nustatoma, kad faktiškai atliktų Darbų apimtis neatitinka Darbų apimčių, nurodytų Rangovo 
pateiktame faktiškai atliktų Darbų perdavimo-priėmimo akte, Darbų ir išlaidų apmokėjimo 
pažymoje arba Darbai atlikti su trūkumais, Rangovas privalo ištaisyti faktiškai atliktų Darbų 
perdavimo-priėmimo aktą, Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymą bei pašalinti Darbų trūkumus. 
Pataisytą faktiškai atliktų Darbų perdavimo-priėmimo aktą Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymą 
Rangovas privalo pateikti ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo faktiškai atliktų Darbų 
perdavimo-priėmimo akto, Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymos grąžinimo pataisymui datos, 
priešingu atveju faktiškai atliktų Darbų perdavimas-priėmimas nukeliamas į kitą mėnesį. PVM 
sąskaita faktūra arba lygiavertis dokumentas už atliktus Darbus pagal suderintą ir pasirašytą atliktų 
Darbų perdavimo-priėmimo aktą pateikiama Bendrosiose sutarties sąlygose nustatyta tvarka. 

8.2. Atsiskaitymo dokumentuose Rangovas privalo laikytis Sutartyje ir jos prieduose 
išvardintų Darbų sudėties ir, Užsakovui pareikalavus, pridėti būtinus Darbų rūšį ir apimtį 
patvirtinančius apskaičiavimus ir dokumentus. 

8.3.  Faktiskai atlikty Darbų perdavimo-priėmimo metu nustatytus neesminius trūkumus 
Rangovas privalo ištaisyti per Užsakovo nurodytą technologiškai reikalingą, protingą terminą, bet 
ne vėliau kaip iki kito mėnesio, einančio po trūkumų nustatymo, 20 dienos. Jeigu Rangovas per 
Užsakovo nurodytą technologiškai reikalingą, protingą terminą nepašalina atliktų Darbų trūkumų, 
apie kuriuos jį informavo Užsakovas, Rangovas, Užsakovui pareikalavus, moka Užsakovui 
Bendrųjų sutarties sąlygų X skyriuje nustatyto procento dydžio delspinigius, taip pat privalo 
atlyginti Užsakovui tiesioginius nuostolius, kuriuos šis patirs šalindamas trūkumus savo iniciatyva, 
pasitelkdamas trečiąsias šalis, tiek, kiek jų nepadengia delspinigiai. Tokie nuostoliai (išlaidos 
tretiesiems asmenims trūkumams šalinti) yra išskaitomi iš Rangovui mokėtinų sumų ar 
pasinaudojus Rangovo pateiktu Sutarties įvykdymo užtikrinimu. Užsakovas pasilieka sau teisę



nemokéti uz su trikumais atliktus Darbus, tol, kol tokie trūkumai nebus iStaisyti ar pasalinti. 
Uzsakovui pareiskus reikalavima atlyginti patirtus nuostolius, delspinigiai ir (ar) bauda jskaitomi į 
nuostoliy atlyginima. 

8.4.  Šalys aiškiai supranta ir patvirtina, kad nuosavybés teisė į Darby atlikimo rezultata 
atitenka Uzsakovui nuo galutinio Darby perdavimo-priémimo. 

8.5.  Jei Uzsakovas pastebi jau priimty Darby trikumus, kuriy nepastebéjo priimdamas 
Darbus, Uzsakovas privalo pranesti apie juos Rangovui per 15 (penkiolika) kalendoriniy dieny nuo 
jų pastebéjimo. Pranesus apie trūkumus, Rangovas privalo iStaisyti juos per Uzsakovo nurodyta 
technologiskai reikalinga, protinga terming, bet ne véliau kaip iki kito ménesio, einancio po 
trikumy nustatymo, 20 dienos. Jeigu Rangovas per Uzsakovo nurodyta technologiskai reikalinga, 
protinga termina nepasalina atlikty Darby trikumy, apie kuriuos ji informavo Uzsakovas, tai jis 
privalo atlyginti Uzsakovui tiesioginius nuostolius, kuriuos šis patirs Salindamas trikumus savo 
iniciatyva, pasitelkdamas treciasias Salis. Esant galimybei, tokie nuostoliai (islaidos trečiosioms 
Salims trikumams Salinti) yra iSskaitomi iš Rangovui mokétiny sumy ar pasinaudojus Rangovo 
pateiktu Sutarties jvykdymo uztikrinimu. 

8.6.  Uzsakovas turi teisę nepasirasyti atlikty Darby perdavimo-priémimo akty ir atlikty 
Darby ir išlaidų apmokéjimo pazymy, jeigu Rangovas nepasalino Uzsakovo nurodyty atlikty Darby 
defekty. 

8.7.  Darby pabaiga pagal Sutartj bus laikomas momentas, kai bus uzbaigti visi Sutartyje 
numatyti Darbai, pasira$ytas Darby perdavimo-priémimo aktas arba Uzsakovas bus priémes Darbus 
kitokiu būdu, kai Darby perdavimo-priémimo akto pasiraSymas néra galimas arba priimami Darbai 
su neesminiais defektais, kuriuos pasalinti numatyta garantiniu laikotarpiu arba pavesta tai atlikti 
treciosioms Salims. 

8.8.  Salys turi teise uzsakyti ekspertizes (matavimus, bandymus) atlikty Darby kokybei 
nustatyti. Ekspertizés atlikimo islaidas apmoka Uzsakovas, jei ekspertizés metu nenustatoma, jog 
Rangovas atliko Darbus nekokybiskai. 

8.9.  Rangovas privalo nedelsdamas, bet ne véliau kaip per 3 (tris) darbo dienas informuoti 
Uzsakova, jei Rangovui paaiskéty aplinkybés, dél kuriy Darbai gali būti atlikti nekokybiskai ar 
neracionaliai, pazeidziant teisés akty reikalavimus (pvz., pastebéjes klaidy statinio projekte ar pan.). 

IX. SUTARTIES IVYKDYMO UZTIKRINIMAS 

9.1.  Sutarties jvykdymas turi būti uztikrinamas užstatu, besalygine ir neatSaukiama banko 
garantija arba besalyginiu ir neatSaukiamu draudimo bendrovés laidavimo draudimu (toliau — laidavimo 
draudimas). Sutarties jvykdymo uztikrinamo konkretus dydis yra numatytas Specialiosiose sutarties 
salygose. 

9.2.  Rangovas ne véliau kaip per 10 (deSimt) darbo dieny nuo Sutarties pasirašymo dienos 
privalo pateikti Uzsakovui Specialiosiose sutarties salygose nurodytos sumos dydzio Sutarties 
ivykdymo uztikrinima. 

9.3. — Jei per nustatyta termina Sutarties jvykdymo uztikrinimas nepateikiamas, Sutartis, 
nepaisant to, kad yra pasiradyta abiejy Saliy, laikoma nesudaryta ir nejsigalioja, o pagal Viešųjų 
pirkimy jstatyma tai yra laikoma atsisakymu sudaryti Sutartj. 

9.4.  Jeigu Rangovas Sutarties vykdyma uztikrina uzstatu, jis turi Specialiosiose sutarties 
salygose nurodyta sumą pervesti į Vilniaus miesto savivaldybés administracijos (kodas 188710061) 
saskaita: LT 077180 3000 0113 0388 AB Siauliy banke arba LT50 4010 0424 0394 3983 Luminor 
Bank AS Lietuvos skyriaus banke. 

9.5.  Jeigu Rangovas Sutarties vykdyma uztikrina banko garantija ar laidavimo draudimu, 
Sutarties jvykdymo uztikrinimo dokumentas turi būti parengtas pagal pirkimo dokumentuose 
pateikta forma tokiomis salygomis:



9.5.1. Rangovas privalo pateikti atitinkančią Lietuvos Respublikos teisés akty reikalavimus, 
banko arba draudimo bendrovés besalygiska ir neatSaukiamg Sutarties salygy jvykdymo garantija 
(laidavimo draudima), pasiraSyta saugiu elektroniniu parasu. Jeigu Rangovas pateikia draudimo 
bendrovés išduotą Sutarties salygy jvykdymo uztikrinimo galiojima uztikrinantj dokumenta, tai 
kartu su Sutarties salygy ivykdymo uztikrinimo laidavimo draudimo raštu Rangovas turi pateikti ir 
pasiraSyta saugiu elektroniniu parašu draudimo liudijimo (poliso) originala bei mokestinio 
pavedimo kopija, kad draudimo jmoka uz šį iSduota Sutarties salygy ivykdymo uztikrinimo 
laidavimo draudimo rasta yra sumokéta; 

9.5.2. garantas — bankas arba draudimo bendroveé; 
9.5.3. garantijos (laidavimo draudimo) dalykas: Uzsakovas turi teis¢ pasinaudoti garantija 

(laidavimo draudimu) dél to, kad Rangovas pazeidé esming (-es) Sutarties salyga (-as) ir (ar) kitus 
Specialiosiose sutarties salygose numatytus atvejus; 

9.5.4. garantijos (laidavimo draudimo) sumos išmokėjimo salygos ir tvarka: per 10 (desimt) 
darbo dieny nuo pirmo rastisko UZzsakovo praneSimo bankui arba draudimo bendrovei apie 
Rangovo padaryta esminj (-ius) pazeidimg (-us) ir (ar) kitus Specialiosiose sutarties salygose 
numatytus atvejus. Bankas arba draudimo bendrové neturi teisés reikalauti, kad UZsakovas pagristy 
savo reikalavima. UZsakovas pranesime bankui arba draudimo bendrovei nurodys, kad garantijos 
(laidavimo draudimo) suma jam priklauso dél to, kad Rangovas pazeidé esming (-es) Sutarties 
salyga (-as) ir (ar) kitus Specialiosiose sutarties salygose numatytus atvejus. 

9.6. Nepaisant Bendryjy sutarties salygy 9.5 punkto nuostaty, Rangovas atlygina 
Uzsakovui dél Rangovo kaltés atsiradusius nuostolius dél esminiy Sutarties salygy pazeidimo ir (ar) 
kitais Specialiosiose sutarties salygose numatytais atvejais. 

9.7.  Tuo atveju, kai Darby atlikimo terminas yra pratgsiamas ar sustabdomas, Sutarties 
ivykdymo uztikrinimas uzstatu paliekamas UZzsakovo saskaitoje, uztikrinant Rangovo sutartiniy 
isipareigojimy vykdyma likusiam Darby atlikimo laikotarpiui (taikoma, kai Sutarties jvykdymas 
užtikrinamas užstatu). 

9.8. — Tuo atveju, kai Darby atlikimo terminas yra pratęsiamas ar sustabdomas, taip pat turi 
būti atitinkamai pratęstas ir banko garantijos (laidavimo draudimo) galiojimo terminas, užtikrinant 
Rangovo įsipareigojimų įvykdymą likusiam Darbų atlikimo laikotarpiui (taikoma, kai Sutarties 
įvykdymas turi užtikrinamas banko garantija arba laidavimo draudimu). 

9.9. — Jeigu Darbų atlikimo terminas yra ilgesnis negu 2 metai, Rangovas turi teisę pateikti 
25 mėnesius galiojantį Sutarties įvykdymo užtikrinimą, tačiau privalo pratęsti šį užtikrinimo 
galiojimo terminą 9.10 punkte nustatyta tvarka. 

9.10. Tuo atveju, kai Sutarties vykdymo metu iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo 
(garantijos ar laidavimo draudimo) galiojimo pabaigos lieka ne mažiau kaip 10 (dešimt) darbo 
dienų, Rangovas įsipareigoja pateikti Užsakovui pratęstą arba naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą 
patvirtinantį dokumentą. 

9.11. Jei Užsakovas pasinaudoja Sutarties sąlygų įvykdymo uztikrinimu nenutraukdamas 
Sutarties, Rangovas, siekdamas toliau vykdyti Sutarties įsipareigojimus, privalo per 10 (dešimt) 
darbo dienų pervesti Užsakovui naują užstatą ar pateikti naują banko garantiją (laidavimo 
draudimą) šiame skyriuje nustatytomis sąlygomis. Vėlesni Sutarties ar kitų su ja susijusių 
dokumentų pakeitimai ar papildymai neturės įtakos Rangovo įsipareigojimų pagal Sutarties sąlygų 
įvykdymo užstatu, banko garantija ar laidavimo draudimu vykdytinumui ar apimčiai ir neatleis 
Rangovo nuo pilnutinio įsipareigojimų pagal Sutarties sąlygų įvykdymo užstatu, banko garantija ar 
laidavimo draudimu vykdymo. 

9.12. Jei Rangovas šio skyriaus 9.8-9.11 punktuose nustatytais atvejais ir terminais 
nepateikia Užsakovui Sutarties įvykdymo užtikrinimo atnaujinimo ar pratęsimo, Užsakovas sulaiko 
Sutarties įvykdymo užtikrinimą atitinkančią sumą iš Rangovui mokėtinų sumų, kuri tampa Sutarties 
įvykdymo užtikrinimu — užstatu. Tokiu atveju šiai sulaikytų pinigų sumai (užstatui) taikomos visos 
šio skyriaus sąlygos.



9.13. Sutarties jvykdymo uztikrinimas grazinamas gavus rasytinj Rangovo prasyma per 
30 (trisdesimt) kalendoriniy dieny, jeigu Rangovas tinkamai ir laiku jvykdé visus Sutartinius 
isipareigojimus. 

Jeigu Rangovui gali būti iSmokamas avansas ir praSoma avanso grqZinimo uZtikrinimo 

garantijos: 

9.14. Rangovas, norédamas gauti avansa, kreipdamasis dél avanso iSmokéjimo, kartu su 
iSankstinio mokéjimo saskaita, turi pateikti UZzsakovui avanso uztikrinimg ne mazesnei kaip 
prasomo avanso dydzio sumai — banko garantija arba draudimo bendrovés laidavimo draudima 
(kartu su pasiūlymo laidavimo draudimo rastu turi būti pateiktas laidavimo draudimo liudijimas 
(polisas) su nuoroda į taisykles, kuriy pagrindu buvo nustatytos draudimo salygos bei mokestinio 
pavedimo, patvirtinan¢io draudimo polise nurodytos draudimo jmokos apmokéjima, kopija). 

9.15. Avanso uztikrinimu garantas (laiduotojas) privalo neatSaukiamai ir besalygiskai 
isipareigoti ne véliau kaip per 10 (desimt) darbo dieny nuo rastisko pranesimo iš Uzsakovo gavimo 
apie Sutarties nejvykdyma ar Sutarties nutraukima dél Rangovo kaltés, sumokéti Uzsakovui suma, 
nevirSijancia iSmokéto avanso sumos ir uztikrinimo sumos, pinigus pervedant į Uzsakovo nurodyta 
saskaitg. Negali buti nurodyta, kad garantas (laiduotojas) atsako tik už tiesioginiy nuostoliy 
atlyginima. Garantas (laiduotojas) neturi teisés reikalauti, kad Uzsakovas pagristy savo reikalavima. 
Uzsakovas praneSime garantui (laiduotojui) nurodys, kad avanso uztikrinimo suma jam priklauso 
dél to, kad Rangovas iš dalies ar visiškai nejvykdé Sutarties salygy ir (arba) ji buvo nutraukta dél 
Rangovo kaltés ir Rangovas negrazino avanso. Avanso uztikrinimas, neatitinkantis šiame Sutarties 
skyriuje nustatyty reikalavimy, nebus priimamas. 

9.16. Jeigu Rangovui buvo iSmokétas avansas ir Rangovas véluoja atlikti Darbus, jis, 
papildomai prie pagal Bendryjy sutarties salygy 10.3 papunktį mokétiny sumy, turi mokéti 10 
procenty dydzio metines palūkanas uz vélavimo laika nuo jam iSmokétos avanso sumos, bet ne 
ilgiau kaip už 1 (viena) ménesj. 

9.17. Nutraukus Sutart] Rangovas privalo grazinti Uzsakovui gauta avansa per 7 (septynias) 
darbo dienas (jeigu dalis Darby atlikta — grazinama ta avanso dalis, kuri viršija atlikty Darby kaing). 
Jei Rangovas negrazina gauto avanso, UZsakovas pasinaudoja avanso uztikrinimu. 

X. SALIU ATSAKOMYBE 

10.1.  Saliy atsakomybé yra nustatoma pagal galiojancius Lietuvos Respublikos teisés aktus 
ir Sutartj. Salys jsipareigoja tinkamai vykdyti savo isipareigojimus, prisiimtus Sutartimi, ir 
susilaikyti nuo bet kokiy veiksmy, kuriais galéty padaryti Zalos viena kitai ar apsunkinty kitos 
Salies prisiimty jsipareigojimy jvykdyma. 

10.2.  Uzdelsus laiku atsiskaityti uz atliktus Darbus, Užsakovas Rangovui reikalaujant moka 
0,02 proc. delspinigius nuo laiku neapmokétos sumos už kiekviena vélavimo diena. Salys susitaria, 
kad šiuo atveju palikanos nemokamos. 

10.3. Kiekvienu atveju Rangovui praleidus bet kurios pareigos jvykdymo termina, nustatyta 
Sutartyje, Rangovas moka Uzsakovui 0,02 proc. delspinigius nuo neatlikty darby vertés uz 
kiekviena uzdelsta diena. Delspinigiai skaičiuojami iki baudos skyrimo, jei Specialiosiose sutarties 
salygose uz sutartiniy jsipareigojimy nejvykdyma ar netinkama vykdyma yra numatytos baudos. 

10.4. Delspinigiy sumokéjimas neatleidzia Saliy nuo pareigos vykdyti Sutartyje prisiimtus 
isipareigojimus. 

10.5. Rangovui pagal Sutartj priskaičiuoti delspinigiai ir (ar) baudos gali būti išskaičiuojami 
iš Uzsakovo mokeétiny sumy Rangovui. 

10.6. Rangovas visais atvejais atsako uz Darby, numatyty Sioje Sutartyje, atlikimo metu jo 
pasitelkty asmeny bei subrangovy padarytus nuostolius ar žalą, nepriklausomai nuo to, ar tokie



nuostoliai ar zala būtų padaryta Uzsakovui, jo darbuotojams ar bet kokiems tretiesiems asmenims ir 
jų turtui. 

10.7. Rangovas taip pat yra atsakingas uz nuostolius, kuriuos patiria Uzsakovas tuo atveju, 
kai Darby vykdymas sustabdomas dél defekty ar kitokiy Darby trikumy Salinimo arba dél bet kokiy 
kity priežasčių, uz kurias yra atsakingas Rangovas arba kuriy atsiradimo rizika tenka Rangovui. 

10.8. Jei Rangovas, atlikdamas Darbus pagal Sutartj, nesilaiko galiojanciy teisés akty 
reikalavimy ir dél to kompetentingos jgaliotos valstybinés institucijos pritaiko baudas ar kitas 
sankcijas Uzsakovui, Rangovas turi atlyginti Uzsakovui šių sumy islaidas, visus pastarojo dél to 
patirtus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius ar žalą bei papildomas i§laidas. 

10.9. Salys susitaria, kad kilus teisminiam ginéui dél atsiskaitymo uz atliktus Darbus, 
Rangovas gali reikalauti priteisti ne didesnes kaip 5 (penkiy) proc. metines paliikanas nuo 
nesumokétos sumos, kaip tai numatyta Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.210 str. 1 d. 

10.10. Tuo atveju, kai UZzsakovas pagal Sutarties salygas inicijuoja papildomo susitarimo 
sudaryma, Rangovo vengimas ar nepagrijstas atsisakymas sudaryti tokj papildoma susitarima sudaro 
pagrinda Uzsakovui sustabdyti mokéjimus Rangovui iki 3% nuo pradinés Sutarties vertés. 

10.11. Specialiosiose sutarties salygose gali biiti numatytos papildomos sankcijos (baudos) 
uz netinkama sutartiniy jsipareigojimy vykdyma ar nevykdyma. 

XI. SUBRANGOVAI IR JŲ KEITIMO TVARKA 

11.1. Sutaréiai vykdyti pasitelkiami (jeigu tokie yra) subrangovai nurodomi Specialiosiose 
sutarties salygose. 

11.2. Sutarties galiojimo metu subrangovy keitimas vietomis tarp Sutartyje numatyty 
subrangovy, didesnés (mazesnés) Sutarties dalies (veiklos), negu buvo suderinta, perdavimas kitam 
Sutartyje numatytam subrangovui, papildomy ar naujy (tuo atveju kai teikiant pasiūlymą 
subrangovai nebuvo zinomi) subrangovy pasitelkimas arba Sutartyje numatyty subrangovy 
atsisakymas galimas tik rastu apie tai informavus Uzsakova. 

11.3. Uzsakovas reikalauja, kad kartu su informacija apie naujus subrangovus (kai jų 
pajégumais remiamasi kvalifikacijai pagristi) būtų pateikti jų parSalinimo pagrindy nebuvimo ir 
atitiktj kvalifikaciniams reikalavimams (jei jie buvo keliami) patvirtinantys dokumentai. Anksciau 
minéti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Rangovas kreipiasi į Užsakovą su praSymu pakeisti 
subrangovus. 

11.4. Jei Sutartyje keičiami subrangovai, kuriy pajégumais kvalifikacijai pagristi rėmėsi 
Rangovas, kartu su informacija apie naujus subrangovus turi būti pateikti naujo subrangovo 
pasalinimo pagrindy nebuvima ir atitiktj kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinantys dokumentai. 
Anksčiau minéti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Rangovas kreipiasi į Uzsakova su praSymu 
pakeisti subrangovus. Uzsakovas reikalauja, kad naujo subrangovo kvalifikacija bty ne Zemesné 
nei buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose. 

11.5. Tais atvejais, kai kvalifikacijai pagristi Rangovas nesiremia subrangovy pajégumais, 
Uzsakovas netikrina šių subrangovy pasalinimo pagrindy. 

11.6. Pakeitus Sutartyje numatytus subrangovus vietomis, perdavus  didesnę 
(mazesng) Sutarties dalj (veikla), negu buvo suderinta, kitam Sutartyje numatytam subrangovui, ir 
(ar) pasitelkus papildomus ar naujus subrangovus, subrangovai gali pradéti vykdyti Sutartj, tik 
Uzsakovui ir Rangovui pasirašius papildoma susitarima prie Sutarties. Siame susitarime nurodoma 
pagrindiné informacija apie subrangova ir Sutarties dalis (veikla), kuriai jis yra pasitelkiamas. Sis 
papildomas susitarimas tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 

Jei kvalifikacijos reikalavimai specialistams buvo keliami: 

11.7. Specialisto keitimas ar naujo skyrimas galimas, tik esant vienai iš šių priezasciy:



11.7.1. Sutartyje numatytas specialistas atleidziamas, atsistatydina iš pareigy, iSeina iš darbo, 
negali eiti savo pareigy dél ligos ar traumos; 

11.7.2. siekiant tinkamai ir laiku jvykdyti Sutartj būtina padidinti Darby atlikimo sparta; 
11.7.3. esant kitoms nenumatytoms pagrįstoms aplinkybéms. 
11.8. Bendryjy sutarties salygy 11.7 punkte nurodytu atveju Rangovas privalo pateikti 

Uzsakovo atstovui — atsakingam Sutarties vykdytojui: 
11.9. pagrista praSyma, pridedant jį pagrindziancius dokumentus; 
11.10. naujo specialisto dokumentus, jrodancius, kad jo kvalifikacija atitinka pirkimo 

dokumentuose nustatytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus, keliamus specialistui; 
11.11. naujo specialisto paskyrimas jforminamas Rangovo jmonés vadovo jsakymu, kurio 

kopija pateikiama UZsakovo atstovui — atsakingam Sutarties vykdytojui. 

XII. NENUGALIMOS JEGOS APLINKYBES (FORCE MAJEURE) 

12.1. Sutarties Salys atleidziamos nuo atsakomybés už savo jsipareigojimy nevykdyma jei 
tai atsitinka dél nenugalimos jégos, apibréztos Civilinio kodekso 6.212 straipsnyje, veikimo. Salis, 
kuri savo jsipareigojimy nevykdyma grindzia ,,force majeure" aplinkybémis, privalo iš karto po jų 
atsiradimo informuoti raštu kita Salj ir, šiai pareikalavus, pristatyti dokumentus, patvirtinanéius 
„force majeure“ aplinkybiy atsiradima. 

12.2. Nenugalima jéga (force majeure) nelaikomos Salies veiklai turéjusios jtakos 
aplinkybeés, į kuriy galimybe Salys, sudarydamos Sutartj, atsizvelgé, t. y. Lietuvoje, jos ūkyje 
pasitaikancios aplinkybés, salygos, valstybés ar savivaldos institucijy sprendimai, sukéle bet kurios 
iš Saliy reorganizavima, privatizavima, likvidavima, veiklos pobūdžio pakeitima, stabdyma 
(trukdyma), kitos aplinkybés, kurios turéty biti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties 
sudarymo metu yra tikétinos. Nenugalima jéga (force majeure) taip pat nelaikoma tai, kad rinkoje 
néra reikalingy prievolei vykdyti prekiy, Salis neturi reikiamy finansiniy išteklių arba Salies 
kontrahentai pazeidzia savo prievoles. 

XIII. KONFIDENCIALUMO ISIPAREIGOJIMAIL 

13.1. Sutarties Salims yra žinoma, kad Sutartis yra vieša, iSskyrus joje esančią 
konfidencialia informacija. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacija, kurios 
atskleidimas priestarauty teisés aktams. 

XIV. GINCU NAGRINEJIMO TVARKA 

14.1. Sutaréiai ir visoms iš Sutarties atsirandancioms teiséms ir pareigoms taikomi Lietuvos 
Respublikos jstatymai bei kiti norminiai teisés aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiSkinama 
vadovaujantis Lietuvos Respublikos teise. 

14.2. Kiekviena ginca, nesutarimą ar reikalavima, kylantj iš Sutarties ar susijusj su 
Sutartimi, jos sudarymu, galiojimu, vykdymu, paZeidimu, nutraukimu, Salys spres derybomis. 
Ginco, nesutarimo ar reikalavimo nepavykus i$spresti derybomis, ginčas bus sprendziamas teisme 
pagal Uzsakovo buveinés vieta. 

XV. ASMENS DUOMENU TVARKYMAS 

15.1. Sudarydamos Sutartj Salys patvirtina, kad supranta, jog nuo 2018 m. geguzés 25 d. yra 
tiesiogiai taikomas 2016 m. balandzio 27 d. priimtas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2016/679 dėl fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny 
judéjimo (toliau — Reglamentas). Salys patvirtina, kad jeigu siekiant uztikrinti tinkama Sutarties



vykdyma bus tvarkomi asmens duomenys, Salys jsipareigoja sudaryti atskirg susitarima dél 
duomeny tvarkymo, kuriuo nustato duomeny tvarkymo dalyka ir trukme, duomeny tvarkymo 
pobūdį ir tiksla, asmens duomeny rūšis ir duomeny subjekty kategorijas bei duomeny valdytojo 
prievoles ir teises. 

15.2. Jeigu poreikis tvarkyti asmens duomenis paaiskéja po Sutarties sudarymo, Salys 
isipareigoja nedelsiant sudaryti papildoma susitarimg dél duomeny tvarkymo prie Sutarties ir imtis 
kity būtinų priemoniy siekiant uztikrinti atitiktj Reglamento reikalavimams. Salys pripažįsta, kad 
papildomo susitarimo dél duomeny tvarkymo pasiraS§ymas nebus laikomas esminiu šios Sutarties 
salygy pakeitimu. 

XVI. GARANTIJA 

16.1. Rangovas garantuoja atlikty Darby kokybe bei paslépty trikumy nebuvima. Darby 
kokybé privalo atitikti Techninéje specifikacijoje (pirkimo salygy 1 priedas) ir Sutarties salygose 
pateiktus reikalavimus, taip pat perkamy Darby aprasymus, Darby kokybe nustatanciy dokumenty 
reikalavimus. 

16.2. Rangovas faktiskai atliktiems statybos Darbams jsipareigoja suteikti garantija - 5 
metai atviriems darbams ir 10 mety pasléptiems darbams, medziagoms — teisés aktuose nustatyta 
terminą. Paslaugoms, ar kitiems darbams, būtiniems Sutarciai jgyvendinti taikoma 2 mety garantija, 
jeigu kitaip nenurodyta Techninéje specifikacijoje ar Specialiosiose sutarties salygose. 

16.3. Darby garantinis terminas pradedamas skaiciuoti nuo Rangovo atlikty Darby rezultaty 
perdavimo (Darby perdavimo-priémimo akto pasira§ymo) Uzsakovui dienos. Garantinis terminas 
yra suteikiamas bei apima visus Darbus, jiems panaudotas medziagas, jranga bei priemones, o taip 
pat visas jų sudétines dalis, kai jos tampa Sutarties objekto visumos dalimi. 

16.4. Garantinio laikotarpio metu nustatyti Darby defektai fiksuojami atskiru Saliy surašytu 
aktu. Siame akte nurodomas defektas, terminas, per kurj Rangovas jsipareigoja nemokamai ji 
iStaisyti, taip pat defekto iStaisymo būdas bei tvarka. Jei Rangovas pranesime nurodytu laiku 
neatvyksta apžiūrėti statybos Darby defekty bei nepasiraSo akto, jį vienašališkai pasiraSo 
Uzsakovas. 

16.5. Garantinio laikotarpio metu atsiradus Darby defektams, garantinis laikotarpis tai 
Darby daliai yra sustabdomas laikotarpiui nuo UZsakovo pirmojo pranešimo apie defektus dienos 
iki visiško defekty pasalinimo dienos. Po visisko defekty paSalinimo garantinis terminas yra 
pratgsiamas tam laikotarpiui, kuris buvo likes iki sustabdymo. Kai Darby, jiems panaudoty 
medziagy, jrangos, priemoniy komplektuojamoji detalé pakei¢iama garantinio aptarnavimo bidu, 
naujai detalei taikomas toks pat garantijos terminas, koks šia Sutartimi yra nustatytas atitinkamiems 
Darbams (garantijos terminas tokiai detalei skai¢iuojamas iš naujo nuo jos perdavimo Uzsakovui 
dienos). 

16.6. Rangovas, garantiniu laikotarpiu iSaiskéjusius Darby defektus, jsipareigoja pasalinti 
savo 1éSomis ne véliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas arba kita Užsakovo nurodyta protingg ir 
technologiskai pagrista laikotarpj nuo pranešimo gavimo dienos arba per kita atskirai su Uzsakovu 
suderintg terming. Jeigu Rangovas nepradeda Salinti Darby defekty per Siame punkte nurodyta 
terming arba defektus 3alina ilgiau nei Sutarties Salys buvo sutarusios, Uzsakovas jspéjes Rangova 
prie§ 10 darbo dieny, turi teisę pats pasalinti defektus arba defektams pašalinti pasitelkti trečiąsias 
šalis. Rangovas privalo atlyginti visus nuostolius, kuriuos patiria Uzsakovas, iStaisydamas defekta ir 
atitaisydamas žalą, jskaitant UZzsakovo kaStus ieskant kito rangovo ir pan. Rangovas privalo 
kompensuoti Uzsakovo patirtas defekty Salinimo iSlaidas per 30 (trisdesimt) kalendoriniy dieny 
nuo Uzsakovo praSymo gavimo dienos arba Uzsakovas turi teis¢ pasinaudoti garantinio periodo 
uztikrinimu ar garantija (jei tai taikoma). 

16.7. Rangovas neatsako, jei Darby defektai atsirado dél netinkamos eksploatacijos, dél 
normalaus susidévéjimo bei Užsakovo arba jo pasamdyty asmeny netinkamai atlikto remonto arba



kitokiy kalty veiksmy, stichiniy nelaimiy iSskyrus tuos atvejus kai Rangovas yra atsakingas uz 
eksploatacijg ir priežiūrą pagal Sutartj. 

XVII. PAKEITIMAL KIEKIO (APIMTIES) KEITIMO SALYGOS 

17.1. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keiciama neatliekant naujos pirkimo 
procediiros pagal Viešųjų pirkimy jstatymo 89 straipsnio ir Viešųjų pirkimy tarnybos direktoriaus 
isakymu patvirtintos Kainodaros taisykliy nustatymo metodikos (toliau — Metodika) nuostatas. 

17.2. Sutarties salygy keitimu néra laikomi techninio pobūdžio Sutarties vykdymui 
reikalingy duomeny pasikeitimai (pvz. Saliy rekvizitai ir pan.), Sutarties salygy klaidy taisymai bei 
atskiry Sutarties vykdymo salygy koregavimas Sutartyje numatytomis aplinkybémis. 

17.3.  Vadovaujantis Viešųjų pirkimy jstatymo 89 straipsnio 1 dalies 1 punkto nuostatomis, 
Uzsakovas, esant biitinybei, pagal šią Sutartj gali jsigyti papildomy darby arba atsisakyti kai kuriy 
Sutartyje numatyty darby. Papildomi darbai — Sutartyje nenumatyti, taciau tiesiogiai su Sutartyje 
numatytais Darbais susije ir būtini Sutarciai jvykdyti (uzbaigti) darbai, ir Sutartyje numatyty darby 
apimtys, virSijancios pradinés Sutarties verte. Atsisakomi darbai — darbai, kurie Sutartyje buvo 
numatyti, tačiau Sutarties jgyvendinimo eigoje paaiškėjo, kad tokio pobūdžio darby vykdymas 
netikslingas. 

17.4. Darby kiekio (apimties) pakeitimai gali būti atliekami šiais atvejais: 
17.4.1. kai pirkimo salygy 1 priede nurodyti Darbai dél atlikty  korekcijy tampa 

nebereikalingi; 
17.4.2. kai pirkimo salygy 1 priede numatyty sprendiniy nejmanoma jgyvendinti dél Projekto 

ar kity klaidy, kuriy néra galimybés patikslinti Sutarties jgyvendinimo metu; 
17.4.3. kai néra skiriamas pakankamas finansavimas Darbams apmoketi; 
17.4.4. kai dél paaiskéjusiy techniniy priežasčių ir aplinkybiy tam tikrus Darbus vykdyti 

tampa neracionalu; 
17.4.5. dél statybos normatyviniy dokumenty ar kity teisés akty reikalavimy pasikeitimo po 

statyba leidzianciy dokumenty, kuriy pagrindu vykdomi Darbai, išdavimo, jei dél tokio pakeitimo 
nebuvo pakeistas Sutarties pobiidis ir biitina pasikeitusiy teisés akty reikalavimus jgyvendinti 
Sutarties vykdymo metu; 

17.4.6. dél pagristy treCiyjy Saliy reikalavimy dél Darby, susijusiy su trečiųjų Saliy turtu, 
vykdymo (inZzineriniy tinkly (vandentiekiy, dujotiekiy, elektros, telekomunikacijy, energijos ir (ar) 
kity tinkly), susisiekimo komunikacijy valdytojy ir pan.); 

17.4.7. kai atsiranda būtinybė jsigyti papildomy darby ar darby neatlikti dél aplinkybiy, kuriy 
protingas ir apdairus Užsakovas negaléjo numatyti, bet iš esmés nesikei¢ia Darby pobūdis, arba 
vykdant Darbus paaiškėja naujos aplinkybés dél objekto būklės; 

17.4.8. kitais Lietuvos Respublikos vieSyjy pirkimy jstatymo 89 straipsnyje numatytais 
atvejais. 

17.5. Keičiant vienus Darbus kitais, dél kuriy Salys néra susitarusios, taiau kurie yra bitini 
siekiant efektyvesnio Sutarties objekto jgyvendinimo, jų kaina skaiCiuojama kaip vieny Darby 
atsisakymas ir papildomy Darby jsigijimas. Darby pakeitimai, būtini Darbams uzbaigti, gali būti 
atliekami tik dél iki Sutarties pasiraSymo nenumatyty, nuo Sutarties Saliy nepriklausanéiy 
aplinkybiy. 

17.6. Uzsakovas, apskai¢iuodamas atsisakomy arba jsigyjamy papildomy Darby jkainius 
pagal kiekio (apimties) keitimo salygas, taiko Zemiau pateikiamus būdus prioritetine tvarka, t. y. tik 
nesant galimybeés taikyti aukščiau esantj būdą, gali būti taikomas Zemiau esantis būdas: 

17.6.1. pritaikant Medziagy ir darby kiekiy ir kainy lenteléje nurodytus Darby jkainius; 
17.6.2. jei imanoma, išskaičiuojant kainos dalj iš Sutartyje numatyto jkainio; 
17.6.3. pritaikant Medziagy ir darby kiekiy ir kainy lenteléje numatytus panasiy darby 

ikainius. Panasius darbus turi pagristi ir nustatyti Uzsakovas;



17.6.4. jvertinant pagristas tiesiogines (darbo užmokesčio ir su juo susijusius mokescius, 
statybos produkty ir jrengimy, mechanizmy sanaudas) bei netiesiogines (pridétines, statybvietés ir 
pelno) islaidas pagal Metodikos priedo „Tiesioginių ir netiesioginiy iSlaidy apskaiCiavimo 
taisyklės“ nuostatas. 

17.7. Atskiry neatliekamy ir reikalingy atlikti darby verté negali virSyti 50 procenty 
pradinés Sutarties vertés, o bendra atskiry pakeitimy verté negali virSyti 100 procenty pradinés 
Sutarties vertés. Pakeitimo verte laikoma atsisakomy ir papildomai jsigyjamy darby suma. 

17.8. Jeigu, siekiant laiku ir tinkamai jvykdyti Sutartj, reikia atlikti papildomus darbus, 
kuriy Rangovas nenumaté sudarant šią Sutartj, bet turéjo ir galéjo juos numatyti pagal Uzsakovo 
pateikta Technine specifikacija (pirkimo salygy 1 priedas), objekto vizualing apžiūrą, pirkimo ir 
kitus dokumentus, projekting dokumentacija, taip pat kita viesai prieinama informacija, ir jie yra 
būtini šiai Sutarčiai tinkamai jvykdyti, šiuos darbus Rangovas atlieka savo saskaita. 

17.9. Pakeitimai jforminami tokia tvarka: 
17.9.1. jei dél nenumatyty, nuo Saliy nepriklausanéiy aplinkybiy, kuriy nebuvo galima 

numatyti iki Sutarties pasiraSymo, racionaliai naudojant Darby atlikimui skirtas lėšas 
bitina/tikslinga atsisakyti atskiro Darbo, ar bitina/tikslinga mazinti Darby apimtis, rastu 
pagrindziamos bei suderinamos su Uzsakovu ir patvirtinamos Rangovo, Statinio statybos techninés 
prieziiros vadovo ir (ar) Statinio projekto vykdymo priezifiros vadovo paraSais aplinkybés, 
salygojancios biitinybe atlikti Darby pakeitimus, Rangovas pateikia nevykdytiny Medziagy ir darby 
kiekiy ir kainy lentele, kurioje nurodo nevykdytiny Darby kainas, apskaiiuotas pagal Sutarties 
priede Medziagy ir darby kiekiy ir kainy lenteléje esancius jkainius ir, Uzsakovui patvirtinus 
Rangovo siiilyma, koreguojama Sutarties kaina; 

17.9.2. jei dél nenumatyty, nuo Saliy nepriklausanéiy aplinkybiy, kuriy negalima buvo 
numatyti iki Sutarties pasirašymo, racionaliai naudojant Darby vykdymui skirtas lėšas, Sutartyje 
numatyta atskirg Darbą (ar jo dalj, t. y. Techninéje specifikacijoje nurodytos medziagos / jrenginiai 
rinkoje nebegaminamos / nebetiekiamos ar pan.) biitina keisti kitu Darbu, rastu pagrindziamos bei 
suderinamos su Uzsakovu ir patvirtinamos Rangovo, Statinio statybos techninés priezitiros vadovo 
parasais aplinkybés, salygojancios bitinybe atlikti Darby pakeitimus, Rangovas pateikia 
nevykdytiny Medziagy ir darby kiekiy ir kainy lentele, kurioje nurodo keistiny Darby kainas, 
apskaiCiuotas pagal Sutarties priede Medziagy ir darby kiekiy ir kainy lenteléje esancius jkainius 
bei siūlymą dél keistiny Darby, t. y. vietoje nevykdomy Darby sitilomy atlikti Medziagy ir darby 
kiekiy ir kainy lentelg, sudaryta pagal Bendryjy sutarties salygy 17.6 punkte nurodytus Darby 
ikainiy nustatymo būdus, ir, Uzsakovui patvirtinus Rangovo siūlymą, koreguojama Sutarties kaina 
(jei reikia). Jei taikant kiekio (apimties) keitima Darbai keičiami kitais Darbais, tokie Darby 
pakeitimai neturi pabloginti Sutarties rezultato; 

17.9.3. jei dél nenumatyty, nuo Saliy nepriklausanéiy aplinkybiy, kuriy negalima buvo 
numatyti iki Sutarties pasirašymo, racionaliai naudojant Darby vykdymui skirtas 1éSas, biitina / 
tikslinga atlikti papildomus Darbus, kuriy apimtys viršija pradinés Sutarties verte arba kuriy jkainiai 
néra jtraukti į Medziagy ir darby kiekiy ir kainy lentele, tačiau tiesiogial susijusius su Sutartyje 
numatytais Darbais ir būtinus Sutarciai jvykdyti (uzbaigti), tokiy Darby butinumas pagrindziamas 
dokumentais, patvirtintais Rangovo, Statinio statybos techninés priezitiros vadovo parasais, bei 
rastu suderinamas su Uzsakovu. Rangovas pateikia papildomy Medziagy ir darby kiekiy ir kainy 
lentele, kurioje nurodo papildomy darby jkainius, apskaiCiuotas pagal Bendryjy sutarties salygy 
17.6 punkte nurodytus Darby jkainiy nustatymo būdus, ir, Uzsakovui patvirtinus Rangovo siūlymą, 
koreguojama Sutarties kaina. 

17.10. Kiti Sutarties pakeitimai atliekami vadovaujantis VieSyjy pirkimy jstatymo 89 
straipsnio 1 dalies 2—5 punkty ir 89 straipsnio 2 dalies nuostatomis. 

17.11. Susitarimai dél perzitros ir (ar) kiekio (apimties) keitimo turi biiti jforminami rastu, 
pagristi dokumentais, Saliy suderinti ir laikomi sudétine Sutarties dalimi. Papildomy darby 
apmokéjimui Rangovas faktiskai atlikty Darby aktuose turi nurodyti faktiškai atlikty papildomy



darby, numatyty darby pakeitime, pavadinima, vienetus, kiekj, vieneto jkainj, bendra suma, kitus 
papildomy darby jsigijima pagrindziancius dokumentus. Papildomi darbai apmokami, jeigu jie 
raštiškai buvo suderinti su Uzsakovu, nurodant jų būtinumą. Jeigu Sutarties vykdymo metu, bus 
reikalingi išsamūs archeologiniai tyrimai, Uzsakovas jsigys juos Viešųjų pirkimy jstatyme nustatyta 
tvarka. 

17.12. Turi būti aiSkiai jvardinti atsisakomi darbai, papildomai perkami darbai, nurodomi 
papildomy ir (ar) atsisakomy darby pavadinimai, kiekiai, pateikti argumentai, pagrindziantys 
papildomy ir (ar) atsisakomy darby būtinybę, ikainiy (kainos) nustatymo pagrindima ir skai¢iavima. 

17.13. Jeigu dél Sutarties pakeitimy, kei¢iasi Darby atlikimo grafikas, jis turi būti 
pakoreguotas per 3 darbo dienas nuo Susitarimo dél perzitiros ir (ar) kiekio (apimties) keitimo tarp 
Saliy pasirašymo. Grafiko keitimas jforminamas Užsakovo ar jo jgalioto atstovo ir Rangovo ar jo 
igalioto atstovo parašais arba Saliy susitarimu. 

XVIIL. STABDYMAS 

18.1. Darby ar jų dalies vykdymas, atitinkamai terminy skai¢iavimas, gali būti sustabdytas 
dél pasikeitusiy aplinkybiy, kai dél jų negalima testi Darby ir, kai jos tampa zinomos po Sutarties 
sudarymo, o Rangovas nebuvo prisiémes jų atsiradimo rizikos. 

18.2. Darby ar jų dalies atlikimo terminas gali būti sustabdomas jskaitant, bet 
neapsiribojant, Siomis aplinkybéms: 

18.2.1. tyrinéjimai, kurie nebuvo numatyti, bet kuriuos būtina atlikti; 
18.2.2. papildomos projektavimo paslaugos, kuriy poreikis iSkyla keic¢iant Techning 

specifikacija (pirkimo salygy 1 priedas) ir (ar) dél projekto klaidy ir be kuriy negalima uzbaigti 
Sutarties; 

18.2.3. Uzsakovas neturi galimybés vykdyti savo jsipareigojimy pagal Sutartj (pavyzdziui, 
netenka finansiniy galimybiy apmokéti uz atliekamus Darbus ir kt.); 

18.2.4. dél bet kokio vélavimo, kliūčių ar trukdymuy, sukelty arba priskiriamy UZzsakovui arba 
tretiesiems asmenims, trečiųjų Saliy neveikimo arba netinkamo veikimo (pavyzdziui, inZineriniy 
tinkly prijungimo (iskélimo); 

18.2.5. biitinas papildomas laikas jvykdyti papildomy darby viesaji pirkima; 
18.2.6. išskirtinai nepalankios gamtinés salygos (taikoma Darbams, kuriy vykdymui daro 

įtaką gamtinés salygos); 
18.2.7. fizinés klifitys arba kitos nei klimatinés fizinés salygos, su kuriomis, vykdant Darbus, 

susidurta Sutarties objekto Darby vietose, ir ty kliūčių ar sąlygų Rangovas nebūtų galéjes pagristai 
numatyti; 

18.2.8. véluojama perduoti Sutarties objekta ar jo dalj; 
18.2.9. kitos aplinkybés, kurios nebuvo zinomos iki Sutarties pasiraSymo ir su kuriomis 

susidurty bet kuris rangovas. Aplinkybés, kurios yra priskiriamos Rangovo rizikai, pvz. subrangovy 
neveikimas ar netinkamas veikimas, néra laikomos aplinkybémis, dél kuriy gali būti sustabdomi 
Darby atlikimo terminai. 

18.3. Jeigu Darby ar jų dalies atlikimo terminas stabdomas Uzsakovo iniciatyva, tokiu 
atveju Uzsakovas, rastu nurodes atsiradusias aplinkybes pagal Sutarties 18.2.4 punkta ir jspéjes 
Rangova prieš 3 (tris) darbo dienas, stabdo visy Darby arba jų dalies atlikima nurodydamas (jeigu 
imanoma) sustabdymo trukme dienomis. 

18.4. Jeigu Rangovas, vykdydamas Darbus, susiduria su salygomis Sutarties objekto Darby 
vietose, kuriy jis iki Sutarties pasirašymo pagristai negaléjo numatyti ir dél kuriy Rangovas neturi 
galimybés vykdyti Darby, Rangovas apie tai privalo nedelsdamas (ne véliau kaip per 3 (tris) darbo 
dienas) rastu pranesti Uzsakovui, detaliai nurodydamas aplinkybes bei praSydamas pripazinti, kad 
nurodytos aplinkybés suteikia teisę Rangovui sustabdyti Darby ar jų dalies vykdyma ir Darby 
atlikimo termino skaičiavimą. Uzsakovas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Rangovo prašymo



gavimo dienos priima sprendimg, ar stabdyti Darbus ir kokius, informuoja apie priimta sprendima 
Rangova. Jei priimtas sprendimas — sustabdyti Darby ar jų dalies vykdyma, tokiu atveju, Darby 
atlikimo termino sustabdymas skai¢iuojamas nuo Rangovo pranesimo gavimo dienos. 

Jeigu taikoma technologiné pertravka: 

18.5. Sutarties vykdymo metu, Darbams vykdomiems lauko salygomis, laikotarpiu nuo 
einamyjy mety gruodzio 15 d. ir iki kity mety kovo 15 d. yra skelbiama technologiné pertrauka. 
Technologiné pertrauka gali būti skelbiama ir Užsakovo atskiru nurodymu pagal atskirus kriterijus, 
nurodytus Specialiosiose sutarties salygose ar Techninéje specifikacijoje, visiems darbams arba tam 
tikrai darby rūšiai. Jeigu technologinés pertraukos metu Rangovas nuspresty vykdyti bet kokius 
Darbus lauko salygomis ir tam yra tinkamos oro salygos, turi biiti gautas raSytinis Statybos 
techninés priezitiros vadovo suderinimas ir (arba) Uzsakovo sutikimas. Technologiné pertrauka, 
kurios metu Rangovas, gaves rasytinj Statybos techninés priežiūros vadovo suderinima ir rasytinj 
Uzsakovo sutikima, vykdo Darbus lauko salygomis, tokiu atveju Sie Rangovo vykdomi Darbai 
iskaitoma į Specialiyjy sutarties salygy 1.4 punkte nurodyta Darby atlikimo termina; jei 
technologinés pertraukos metu Rangovas vykdo Darbus ne lauko salygomis (t. y. projektavimas, 
darby pakeitimy rengimas, įvairūs derinimai, leidimy gavimas ir pan.), tokiu atveju šie Rangovo 
vykdomi Darbai nejskaitomi į Specialiyjy sutarties salygy 1.4 punkte nurodyta Darby atlikimo 
terming. 

18.6. Sustabdyti Darbai arba jų dalis (priklausomai, kas buvo sustabdyta) neatliekami iki 
Darby vykdymo atnaujinimo. Darby ar jų dalies atlikimo terminas atnaujinami iSnykus 
aplinkybéms, dél kuriy jie buvo sustabdyti, Uzsakovui apie tai pranesus rastu. Atnaujinus Darby 
vykdyma, Darbai atliekami per jiems likusj laikotarpj (laika), kuris buvo likęs iki jų vykdymo 
sustabdymo, ir Rangovas neturi teisés Darby sustabdymo pagrindu reikalauti Darby atlikimo 
termino pratesimo. 

18.7. Bendras Darby ar jų dalies atlikimo sustabdymo terminas negali būti ilgesnis nei 
nurodytas Specialiosiose sutarties salygose. Darby atlikimo sustabdymo metu paaiskéjus, kad 
aplinkybés, dél kuriy buvo sustabdytas Darby ar jų dalies vykdymas, truks ilgiau nei numatytas 
Sutartyje sustabdymo terminas, Uzsakovas turi teisę Sutarties sustabdymo terming pratesti iki šių 
aplinkybiy visiško pasibaigimo, arba spresti dél Sutarties nutraukimo. Technologinés pertraukos 
laikotarpis néra jskaitomas į šį terming. 

18.8. Sustabdzius Darbus ar jų dalj, Rangovas privalo apsaugoti nuo sugadinimo, praradimo 
arba zalos arba kitokio pavojingo poveikio jau atliktus Darbus. Jei numatoma ilgesné kaip 3 
ménesiy visy Darby sustabdymo trukmé, turi biti atliekami konservavimo darbai, siekiant apsaugoti 
statinio konstrukcijas, inzinerines sistemas, inzinerinius tinklus bei jrenginius nuo Zzalingo 
atmosferiniy veiksniy poveikio, uztikrinti Zzmoniy saugą Sutarties objekto darbo vietose ir išvengti 
aplinkos tarSos. Rangovas parengia statinio konservavimo darbams atlikti reikalinga konservavimo 
projekta su samatiniais skai¢iavimais arba konservavimo darby aprašymą (nesudétingo statinio 
konservavimo atveju) ir nedelsdamas atlieka šiuos darbus. 

18.9. Darby grafikas ar atskiry Uzsakymy terminai turi būti pakoreguotas per 3 darbo dienas 
atnaujinus darbus. Grafiko ar terminy keitimas jforminamas UZzsakovo ar jo jgalioto atstovo ir 
Rangovo ar jo jgalioto atstovo paraais arba Saliy susitarimu. 

XIX. INTELEKTINES NUOSAVYBES TEISES 

19.1.  Visi Darby rezultatai (jei tokie sukuriami), ir su jais susijusios teisés, jgytos vykdant 
Sutartj, jskaitant autoriy turtines (nurodytas Lietuvos Respublikos autoriy ir gretutiniy teisiy 
istatymo 15 str.) ir pramoninés nuosavybés teises ar kitas intelektinés nuosavybeés teises, išskyrus 
asmenines neturtines teises į intelektinés veiklos rezultatus, yra Uzsakovo nuosavybé.



19.2. Rangovas uztikrina, kad jokios treciyjy Saliy teisés néra pazeidziamos Sutarties 
vykdymo metu ir Sutarties vykdymui néra naudojami intelektinés nuosavybés teisés saugomi 
objektai, į kuriuos Rangovas neturi intelektinés nuosavybés teisiy. 

19.3.  Autoriy turtinés teisés į visus Darby rezultatus Užsakovui pereina nuo galutinio Darby 
perdavimo-priémimo akto pasiraS§ymo momento. 

19.4. Rangovas jsipareigoja atlyginti Uzsakovui nuostolius, patirtus dél trečiųjų Saliy 
ieskiniy dél patentiniy, prekiy zenkly, autoriy ir gretutiniy teisiy pazeidimy, kylanc¢iy dél Sutarties 
vykdymo ir (ar) Darby rezultato. 

19.5. Rangovas nedelsdamas pranesa Uzsakovui apie tai, kad jam yra pateiktas ieSkinys ar 
bet koks kitas reikalavimas dél bet kokiy su Sutartimi susijusiy autoriy teisiy ir intelektinés 
nuosavybeés teisés pazeidimo ar jtariamo pazeidimo. 

XX. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

20.1. Sutartis gali būti nutraukta abiejy Saliy radytiniu susitarimu. 
20.2. Uzsakovas, įspėjęs Rangova pries 15 dieny, turi teisę vienaSaliskai nutraukti Sutartj: 
20.2.1. dél esminio Sutarties pazeidimo ir pasinaudoti Sutarties uztikrinimu arba pritaikyti 

Rangovui bauda, jeigu Sutarties jvykdymo uztikrinimas nebuvo taikytas. Esminiai Sutarties salygy 
pazeidimai iSvardinti Specialiosiose sutarties salygose; 

20.2.2. Viešųjų pirkimy jstatymo 90 str. nurodytais atvejais ir tvarka; 
20.2.3. kai Lietuvos Respublikos Vyriausybé Nacionaliniam saugumui uztikrinti svarbiy 

objekty apsaugos jstatymo nustatyta tvarka priima sprendima, patvirtinantj, kad Sutartis neatitinka 
nacionalinio saugumo interesy. 

20.3. Uzsakovas taip pat gali nutraukti Sutartį ir kitais Lietuvos Respublikos teisés aktuose 
nustatytais atvejais. 

XXI. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

21.1. Salys, vykdydamos Sutarties jsipareigojimus, vadovaujasi Lietuvos Respublikos 
istatymais, kitais teisés aktais ir 3.1 punkte nurodytais dokumentais. 

21.2. Bet kokie pranesimai, informacija, dokumentacija ar korespondencija dél Sutarties ar 
jos vykdymo turi būti jforminta rastu lietuviy kalba ir iSsiysta registruotu pastu per kurjerj, faksu ar 
elektroniniu pastu. Jeigu informacija perduodama faksu ar elektroniniu pastu, ji laikoma tinkamai 
perduota tik tuo atveju, jeigu Salis, kuriai skirta tokia informacija, faksu arba elektroniniu pastu 
patvirtina jos gavimo fakta. 

21.3. Pasikeitus Salies buveinés adresui, banko saskaitos numeriui ar kitiems rekvizitams, 

Salis privalo apie tai pranesti kitai Saliai. Nejvykdzius šių reikalavimy Salis neturi teisés reikšti 
pretenzijy ar atsikirtimy, kad kitos Salies veiksmai, atlikti vadovaujantis paskutine turima 
informacija, neatitinka Sutarties salygy, arba kad ji negavo pranešimų, siysty pagal paskutinius 
turimus rekvizitus. 

21.4. Sutardiai, iš jos kylantiems Saliy santykiams bei jų aiskinimui taikoma Lietuvos 
Respublikos teisé. 

21.5. Sutartis sudaryta lietuviy kalba. Salys sutaria, kad elektroniniu parašu pasiraiytas 
Sutarties egzempliorius turi originalaus dokumento galia. 

21.6. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos 
teisés aktai. 

21.7. Sutarties Salys, keisdamos Bendrųjų salygy nuostatas, apie tai nurodo Specialiosiose 
sutarties salygose.





DARBU (RANGOS) PIRKIMO SUTARTIES 

SPECIALIOSIOS SALYGOS 

20 - - Nr. 

Vilnius 

Vilniaus miesto savivaldybés administracija, esanti Konstitucijos pr. 3, Vilnius (kodas 
188710061) (toliau — Uzsakovas), atstovaujama Sporto ir sveikatingumo skyriaus vedéjo Edvino 
Eimonto, veikiančio pagal Vilniaus miesto savivaldybés administracijos direktoriaus 2023 m. 
sausio 6 d. jsakyma Nr. 30-35/23 ir UAB „Rolana“, juridinio asmens kodas 300765537, kurios 
registruota buveiné yra Sirvinty g. 67-9, Vilnius, duomenys apie jmone kaupiami ir saugomi 
Lietuvos Respublikos juridiniy asmeny registre, atstovaujama direktoriaus Rolando Gaidzio, 
veikiančio pagal bendrovés jstatus, patvirtintus 2007-05-03 ir jregistruotus Lietuvos Respublikos 
juridiniy asmeny registre (toliau — Rangovas), sutartyje Uzsakovas ir Rangovas vadinami Salimis, o 
kiekvienas atskirai — Salimi, vadovaujantis supaprastinto pirkimo atviro konkurso būdu atlikto 
viešojo pirkimo „Vilniaus Saulétekio mokyklos — daugiafunkcinio centro sporto aikstyno 
atnaujinimo darbai® (pirkimo numeris - 734664) (toliau — pirkimas) salygomis bei pirkimui 
Rangovo pateiktu pasiūlymu (toliau — pasifilymas) susitaré ir sudaré šią darbyrangos pirkimo 
sutartj (toliau — Sutartis). 

I. SUTARTIES OBJEKTAS 

1.1.  Sutarties dalykas yra Vilniaus Saulétekio mokyklos — daugiafunkcinio centro 
sporto aikstyno atnaujinimo darbai (toliau — Darbai). 

1.2.  Rangovas jsipareigoja Sutartyje nustatytomis salygomis, laikydamasis teisés aktuose 
itvirtinty reikalavimy ir geriausios praktikos, atlikti Darbus, kuriy detalus aprašymas, jų kokybé 
nustatyti Techninéje specifikacijoje (pirkimo salygy 1 priede), o Uzsakovas jsipareigoja Sutartyje 
nustatytomis salygomis priimti Darbus ir apmokeéti uz juos Sutartyje nustatytomis salygomis ir 
terminais. 

1.3.  Preliminarios perkamy Darby apimtys ir savybés nurodytos techninéje specifikacijoje 
(Sutarties 1 priede). Uzsakovas Darbus pirks pagal faktinj savo poreikj. Sutarties vykdymo metu 
Techningje specifikacijoje (Sutarties 1 priede) nurodytos preliminarios Darby apimtys gali kisti 
(gali būti jsigyta daugiau arba maziau nurodyty Darby apimties), nevirSijant 172.000,00 EUR 
iskaitant visus mokescius. 

1.4. Darby atlikimo terminai: 2 (du) mén. nuo Sutarties jsigaliojimo dienos. 
1.5.  Sutarties vykdymo metu dél nenumatyty aplinkybiy, kurios nepriklauso nuo Rangovo 

ir kurias Rangovas privalés pagristi rastu (dél Darby atlikimui nepalankiy gamtiniy salygy, dél 
trečiųjų Saliy neveikimo arba netinkamo veikimo; dél atsiradusiy papildomy darby; dél teisminiy 
gindy; dėl kity objektyviy aplinkybiy, kurios nebuvo zinomos pirkimo vykdymo metu ir su 
kuriomis susidurty bet kuris Rangovas) gali būti sustabdytas Darby atlikimas. Sustabdymo terminas 
negali biiti ilgesnis nei 6 (šeši) ménesiai. Medziagy tiekimo sutrikimas (-ai) nebus traktuojamas (-i) 
kaip nenumatytos aplinkybés, kurios nepriklauso nuo Rangovo. 

1.6.  Darby ar jų dalies atlikimo termino pratgsimas néra numatytas. 
1.7.  Darby technologiné pertrauka netaikoma. 
1.8.  Kitos Darby atlikimo salygos, kiek néra aptartos Sutartyje, yra nustatytos pirkimo 

dokumentuose, Techninéje specifikacijoje (1 priede) ir yra Sutarties Salims privalomos. 

II. DARBU KAINA IR APMOKEJIMAS 

2.1. Pradinés Sutarties vertė yra 138 436,00 EUR be PVM. Sutartyje nurodyty Darby 
ikainiai yra nurodyti Sutarties 3 priede.



2.2.  Sutartyje ir jos galimiems keitimo atvejams yra pasirinktas šis kainos apskaičiavimo 
būdas: fiksuoto jkainio. Sis kainos apskaiiavimo biidas yra viena iš esminiy Sutarties salygy, kuri 
negali būti kei¢iama. 

2.3.  Finansavimo Saltiniai — Vilniaus miesto savivaldybés biudZeto lėšos. 
2.4. Darby jkainiai bus perskaiiuojami pagal bendra kainy lygio kitima. Peržiūros 

momentas ir daznumas: jeigu atnaujinus Darby atlikimo terming, po Darby atlikimo sustabdymo (1 
(vieną) karta), indeksas pakis 5 (penkis) ar daugiau procenty lyginant su bazinés kainos indeksu. 
Indeksas, kuriuo bus remiamasi vertinant kainy lygio kitima: BĮ Valstybés duomeny agentiros 
Oficialiosios statistikos portalo svetainéje (https:/osp.stat.gov.lt/) „Statybos sanaudy elementy 
kainy indeksai (SSKI), kainy pokyčiai ir svoriai“ grupéje skelbiamas indeksas ,,Inzineriniai tinklai 
(i8skyrus nuoteky šalinimo)“. 

2.5. Bendryjy sutarties salygy 7.12 punktas netaikomas. 
2.6. Bendryjy sutarties salygy 8.8 punktas iSdéstomas nauja redakcija: 
,,8.8. Salys sutaria, kad Rangovui už atliktus Darbus bus sumokama dalimis. Kiekviena karta 

Salims pasirasius Darby perdavimo — priémimo aktus ir jų pagrindu Rangovui išrašius ir pateikus 
saskaitas — faktiiras, Rangovui bus sumokama 90 (devyniasdeSimt) procenty nuo pateiktoje 
saskaitoje — faktiiroje nurodytos sumos. Prie$ pasiraSydamas galutinj Darby perdavimo — priémimo 
akta, Uzsakovas turi teisę uzsakyti ekspertizes (matavimus, bandymus) atlikty Darby kokybei 
nustatyti. Atliktos ekspertizés metu nenustacius atlikty Darby trikumy, Uzsakovas iSmoka 
Rangovui likusius iki ekspertizés atlikimo sulaikytus 10 (deSimt) procenty bendros Darby 
kainos. Ekspertizés atlikimo iSlaidas apmoka Uzsakovas, jei ekspertizés metu nenustatoma, jog 
Rangovas atliko Darbus nekokybiskai. Ekspertizés metu nustacius Darby trikumus, Rangovas juos 
turi ištaisyti Bendrųjų sutarties salygy 8.3 punkte nustatyta tvarka (Salys gali susitarti dél ilgesnio 
termino, nei numatyta Bendryjy sutarties salygy 8.3 punkte, jeigu Rangovas pagrindzia, kad Darby 
trikumams iStaisyti technologiSkai reikalingas ilgesnis terminas), taip pat apmokéti ekspertizés 
atlikimo išlaidas. Likusi 10 proc. (deSimties) procenty bendros Darby kainos dalis sumokama 
Rangovui, kai iStaisomi visi Darby trūkumai ir šalys pasirašo galutinj Darby perdavimo — priémimo 
aktą.“. 

III. KOKYBĖS KRITERIJAI 

3.1. Rangovas privalo užtikrinti pasiūlyme pirkimui nurodytų ekonominio naudingumo 
vertinimo kriterijų, kurie, įskaitant, bet neapsiribojant, laikomi esminėmis Sutarties sąlygomis, 
įgyvendinimą. Pasiūlyme pirkimui nurodyti ekonominio naudingumo vertinimo kriterijai: 

3.1.1. Sutarties vykdymo metu Rangovas įsipareigoja laikytis Rangovo pasiūlyme (2 
priedas) nurodytos darbo užmokesčio mėnesio medianos — 3 900,00 EUR: 

3.1.1.1 sudarius Sutartį, bet ne vėliau kaip iki Sutarties įsigaliojimo dienos, Rangovas privalo 
pateikti pirmąjį mėnesį Sutartį vykdysiančių darbuotojų sąrašą (vardus, pavardes, gimimo datas) 
(toliau — nurodytų darbuotojų sąrašas), kuriame turi būti nurodyta jiems siūlomo mokėti darbo 
užmokesčio mėnesio mediana (nurodytam jų skaičiui), kuri turi būti ne mažesnė nei nurodyta 
Rangovo pasiūlyme (2 priede) ir nurodyta neatskaičius mokesčių. Taip pat, Rangovas, Sutarties 
vykdymo laikotarpiu, įsipareigoja kiekvieną mėnesį ne vėliau kaip iki mėnesio 10 kalendorinės 
dienos, pateikti Specialiųjų sutarties sąlygų 9.2 punkte nurodytam atsakingam už Sutarties vykdymą 
asmeniui, praėjusio mėnesio aktualų (praėjusį mėnesį dirbusių) nurodytų darbuotojų sąrašą kartu 
nurodydamas jiems mokėto darbo užmokesčio mėnesio medianą (neatskaičius mokesčių); 

3.1.1.2 visą Darbų atlikimo laikotarpį mokėti nurodytų darbuotojų sąraše nurodytiems 
darbuotojams (nurodytam jų skaičiui) ne mažesnio dydžio nei nurodyta Specialiųjų sutarties sąlygų 
3.1.1 punkte darbo užmokesčio mėnesio medianą (neatskaičius mokesčių). 

3.1.2. Rangovas įsipareigoja, kad Sutartį vykdys toks statybos vadovas, kuris buvo 
nurodytas pasiūlyme ir už kurio patirtį Rangovui buvo skirti ekonominio naudingumo balai. 
Rangovas, vykdydamas Sutartį negali keisti savo pasiūlyme nurodyto statybos vadovo be Užsakovo



raSytinio sutikimo. Rangovas, norédamas pakeisti esama statybos vadova privalo iš anksto pateikti 
Uzsakovui motyvuota praSyma ir gauti Uzsakovo sutikima rastu. Uzsakovas turi teis¢ netenkinti 
Rangovo praSymo pakeisti esama statybos vadova, jeigu nustatoma, kad keiCiamas statybos 
vadovas neturi pirkimo dokumentuose nustatytos kvalifikacijos ir (ar) ne Zemesnés nei kei¢iamo 
statybos vadovo, kurio kompetencija buvo vertinama pagal pirkime nustatytus pasiūlymų vertinimo 
kriterijus, patirties. Kartu su praSymu Rangovas privalo pateikti dokumentus, pagrindziancius, kad: 

3.1.2.1. keiCiamas statybos vadovas atitinka jam taikyting pirkimo dokumentuose nustatyta 
kvalifikacijos reikalavima ir pasiūlymo vertinimo kriterijy ir (ar) keitimo metu jo patirtis yra ne 
zemesné nei keiCiamo statybos vadovo, kurio kompetencija buvo vertinama pagal pirkimo 
dokumentuose nustatyta pasiūlymų vertinimo kriterijy; 

3.1.2.2. egzistuoja objektyvios priezastys, dél kuriy kilo butinybé pakeisti esama statybos 
vadova. Pakeisti esama statybos vadova, uz kurio patirtį Rangovui buvo skirti ekonominio 
naudingumo balai, kitu ir paskirti nauja statybos vadova Darbams, Rangovas gali tik tada, kai to 
reikia dél objektyviy priezasCiy, tokiy kaip: atostogy, ligos ar mirties atvejais, nutrūkus darbo 
santykiams su Rangovu, statybos vadovo atsisakymas vykdyti savo jsipareigojimus arba statybos 
vadovo netinkamas jsipareigojimy vykdymas, keliantis pagrista grésme pazeisti Sutarties 
reikalavimus dél Darby kokybés ir (ar) darby atlikimo terminy. 

3.1.3. Rangovas, faktiSkai atliktiems Darbams, jsipareigoja taikyti papildoma garantinj 
terming — 3 metus. Jeigu Rangovas Uzsakovo nustatytu terminu nepasalina defekty, Uzsakovo 
nustatyty per papildomą garantinj terming, Rangovas atlygina Uzsakovo islaidas, susijusias su 
defekty Salinimu. 

IV. SUTARTIES PRIEVOLIY ĮVYKDYMO UZTIKRINIMAS 

4.1. Sutarčiai yra taikomas Bendryjy sutarties salygy IX skyrius Sutarties jvykdymo 
uztikrinimas. Sutarties jvykdymo uztikrinimo suma — 7 100,00 EUR. Sutarties jvykdymo 
uztikrinimo galiojimo terminas — 3 mén. nuo Sutarties jsigaliojimo dienos. 

V. SALIU ATSAKOMYBE 

5.1. Uzsakovas Rangovui gali skirti šias baudas uz Sutarties pazeidimus, padarytus ne dél 
Uzsakovo kaltés: 

5.1.1. jeigu Rangovas per akte nurodyta laika, bet ne ilgiau nei per 14 (keturiolika) 
kalendoriniy dieny, nepasalina defekty Uzsakovo nustatyty Darby vykdymo metu ar per garantinj 
laika, jam taikoma (5 000,00 EUR) bauda bei Rangovas kompensuoja Uzsakovui nuostolius uz 
trečiųjų Saliy atliktus Darbus; 

5.1.2. jei Rangovas véluoja atlikti Darbus ar jų dalj, etapa, t. y. nesilaiko Sutartyje ir (ar) 
suderintame Darby atlikimo grafike nustatyty Darby (jų etapy) atlikimo ar vykdymo terminy, uz 
kiekviena pavéluota dieng taikomi 0,02 proc. dydzio delspinigiai nuo pradinés Sutarties vertés; 

5.1.3. Rangovui, pasitelkus papildomus subrangovus, atsisakius Sutartyje numatyty 
subrangovy, sukeitus vietomis Sutartyje numatytus subrangovus, ir (ar) perdavus didesng (mazesng) 
Darby dalj, negu buvo nurodyta pasiiilyme, kitam Sutartyje numatytam subrangovui, ir apie tai 
neinformavus Uzsakovo, t. y. nesilaikius Bendryjy sutarties salygy XI skyriuje nustatyty 
reikalavimy, Rangovas jsipareigoja sumokéti Uzsakovui 2 000,00 (dviejy tikstanciy) eury dydzio 
baudą uz kiekviena nustatyta pazeidimo atvejj; 

5.1.4. Rangovui nepateikus Darby atlikimo grafiko per 10 (desimt) darbo dieny po Sutarties 
isigaliojimo ar Uzsakovo reikalavimu nepakoregavus Darby atlikimo grafiko per Uzsakovo ar jo 
igalioto atstovo nustatyta terming, Rangovui taikomi 0,02 proc. dydzio delspinigiai nuo pradinés 
Sutarties vertés uz kiekvieng pavėluotą darbo dieng. 

5.2.  Bendrųjų Sutarties salygy 8.5 punktas iSdéstomas nauja redakcija: ,,Jei Uzsakovas 
pastebi jau priimty Darby trikumus, kuriy nepastebéjo priimdamas Darbus, UZzsakovas privalo 
pranesti apie juos Rangovui per 10 (deSimt) kalendoriniy dieny nuo jų pastebéjimo. Pranesus apie



trikumus, Rangovas privalo istaisyti juos per Uzsakovo nurodyta technologiskai reikalinga, 
protinga termina, bet ne véliau kaip iki kito ménesio, einancio po trikumy nustatymo, 20 dienos. 
Jeigu Rangovas per Uzsakovo nurodyta technologiskai reikalinga, protinga termina nepaSalina 
atlikty Darby trikumy, apie kuriuos ji informavo UZzsakovas, tai jis privalo atlyginti Uzsakovui 
tiesioginius nuostolius, kuriuos šis patirs Salindamas trikumus savo iniciatyva, pasitelkdamas 
trečiąsias Salis. Esant galimybei, tokie nuostoliai (iSlaidos treCiosioms Salims trikumams Salinti) yra 
išskaitomi iš Rangovui mokeétiny sumy ar pasinaudojus Rangovo pateiktu Sutarties jvykdymo 
užtikrinimu.“. 

5.3.  Užsakovui nustačius, kad nurodytų darbuotojų sąraše nurodytiems darbuotojams 
(nurodytam jų skaičiui) Rangovas moka mažesnio dydžio nei nurodyta Specialiųjų sutarties sąlygų 
3.1.1 punkte darbo užmokesčio mėnesio medianą (neatskaičius mokesčių), Rangovas moka 
Užsakovui 300,00 (trijų šimtų) EUR baudą; 

5.4. — Bendrųjų Sutarties sąlygų 16.2 punktas išdėstomas nauja redakcija: 
„16.2. Rangovas turės suteikti faktiškai atliktiems Darbams garantiją — 8 metai atviriems 

darbams, 10 metų paslėptiems darbams, tyčia paslėptiems Darbams 20 metų, medžiagoms — teisės 
aktuose nustatytą terminą. Atsiradus defektams, Rangovas pagal defektinį aktą savo lėšomis ir 
medžiagomis ištaiso trūkumus per akte nurodytą laiką, bet ne ilgiau nei 14 kalendorinių dienų.“. 

5.5. — Jei Rangovas nutraukia Sutartį vienašališkai ne dėl Užsakovo kaltės, Užsakovas turi 
teisę pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu ir Rangovas atlygina Užsakovui dėl Rangovo 
kaltės atsiradusius nuostolius kiek jų nepadengia Sutarties įvykdymo užtikrinimas. 

VI. SUBRANGOVAI 

6.1. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subrangovai: nėra. Rangovas įsipareigoja ne vėliau 
kaip iki Sutarties vykdymo pradžios raštu pranešti Užsakovo atstovui subrangovų kontaktinius 
duomenis ir subrangovų atstovus. 

VII. SUTARTIES ESMINIAI PAŽEIDIMAI 

7.1 Sutarties esminiu pažeidimu bus laikoma: 
7.1.1. Rangovas, nepaisydamas Užsakovo raginimo, ilgiau nei 20 (dvidešimt) kalendorinių 

dienų vėluoja atlikti techninėje specifikacijoje nurodytus Darbus arba tiek pat laiko vėluoja atlikti 
Darbus pagal suderintame Darbų atlikimo grafike nustatytus terminus arba tiek pat laiko vėluoja 
pradėti vykdyti Darbus, kitaip aiškiai parodo ketinimą netęsti savo įsipareigojimų, tampa aišku, kad 
Darbus baigti iki Darbų atlikimo termino pabaigos neįmanoma ir Rangovas nepateikia motyvuotų 
paaiškinimų dėl Darbų vykdymo termino nesilaikymo; 

7.1.2. Rangovas pakartotinai nesilaiko Sutarties sąlygų dėl Darbų kokybės: naudoja 
netinkamas medžiagas, gaminius ar kitus komponentus, netinkamai atlieka Darbus ir nepaiso 
Užsakovo ir (ar) Statinio statybos techninio prižiūrėtojo nurodymų pašalinti defektus nustatytais 
terminais; 

7.1.3. Rangovas siekia padidinti Sutarties įkainius (t. y. nevykdo Sutarties už Sutartyje 
nustatytą įkainius); 

7.1.4. naujo arba pratęsto Sutarties įvykdymo užtikrinimo nepateikimas nurodyta tvarka 
(išskyrus pirminį Sutarties įvykdymo užtikrinimą); 

7.1.5. jei Darbų atlikimo laikotarpiu Užsakovas laisvos formos Sutarties pažeidimo aktais 
užfiksuos ir informuos Rangovą apie daugiau nei 15 (penkiolika) Rangovo padarytų Sutarties bei 
techninės specifikacijos sąlygų pažeidimų; 

7.1.6. jeigu Rangovas nepateikia arba nepakoreguoja Darbų atlikimo grafiko ilgiau nei 15 
(penkiolika) darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo; 

7.1.7. Sutartį vykdo tokios teisės neturintis (-ys) asmuo (-enys); 
7.1.8. jeigu Užsakovas Rangovui trečią kartą nustato Specialiųjų sutarties sąlygų 5.3 punkte 

nurodytą pažeidimą;



7.1.9. jei Sutarties jgyvendinimo metu paaiskéja, kad Rangovas, negaves Uzsakovo sutikimo 
rastu, pakeité statybos vadova, kuris buvo nurodytas pasitilyme ir uz kurio patirtį Rangovui buvo 
skirti ekonominio naudingumo balai, ir tuo pazeidé Specialiyjy sutarties salygy 3.1.2 punkto 
(3.1.2.1 ir 3.1.2.2 papunkčių) nuostatas. 

7.1.10. Rangovas neistaiso/atsisako istaisyti ekspertizés metu nustatyty Darby trikumus arba 
véluoja istaisyti ekspertizés metu nustatytus Darby trikumus ilgiau nei 30 darbo dieny nei Salys 
buvo susitarusios Bendryjy sutarties salygy 8.8 punkte nustatyta tvarka. 

7.2. Nustacius esminj Sutarties pazeidima, Uzsakovas turi teisg: 
7.2.1. vienasaliskai nutraukti Sutartj, jspéjes Rangova prieš 15 (penkiolika) kalendoriniy 

dieny; 
7.2.2. pasinaudoti Sutarties jvykdymo uztikrinimu; 
7.2.3. gali taikyti abu aukščiau išvardytus atvejus. 

VIII. GARANTIJOS 

8.1. Darbams suteikiamas papildomas garantinis terminas nurodytas Specialiyjy sutarties 
salygy 3.1.3 punkte. 

IX. KITOS NUOSTATOS 

9.2. Uzsakovas Sutar¢iai vykdyti skiria atsakingg Sutarties vykdytoja (-us): Matas Jonuska, 
tel. +37068242018 el. pastas: matas.jonuska@vilnius.lt. 

9.3. Uzsakovas pasilieka teise Sutarties vykdymo priezilira perleisti vykdyti trediajam 
asmeniui. 

X. SUTARTIES PRIEDAI 

10.1. Techniné specifikacija — Sutarties 1 priedas; 
10.2. Perdavimo-priémimo aktas — Sutarties 2 priedas; 
10.3. Darby jkainiai — Sutarties 3 priedas; 
10.4. Rangovo pasiūlymas — Sutarties 4 priedas. 

XI. SALIU REKVIZITAI IR PARASAI 

Uzsakovas: Rangovas: 

Vilniaus miesto savivaldybés administracija UAB ,,Rolana“ 
Konstitucijos pr. 3, Vilnius Sirvinty g. 67-9, Vilnius 
Juridinio asmens kodas: 188710061 Juridinio asmens kodas: 300765537 

Direktorius 
Sporto ir sveikatingumo skyriaus vedéjas Rolandas Gaidys 
Edvinas Eimontas 

Tparašas) 
parašas) 

[c- D 

(data)



Sutarties 1 priedas 

TECHNINE SPECIFIKACIJA 

Vilniaus miesto savivaldybés administracija (toliau — UZsakovas) numato jsigyti Vilniaus 
Saulétekio mokyklos — daugiafunkcinio centro sporto aikStyno atnaujinimo darbus, adresu 
Kaminkelio g. 10, Vilnius. 

Darby atlikimo terminai: 2 (du) mén. nuo Sutarties jsigaliojimo dienos. Sutarties vykdymo 
metu dél nenumatyty aplinkybiy, kurios nepriklauso nuo Rangovo ir kurias Rangovas privalés 
pagristi rastu (dél darby atlikimui nepalankiy gamtiniy salygy, dél trečiųjų Saliy neveikimo arba 
netinkamo veikimo; dél atsiradusiy papildomy darby; dél teisminiy gincy; dél kity objektyviy 
aplinkybiy, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis susidurty bet kuris 
Rangovas) gali būti sustabdytas darby atlikimas. Sustabdymo terminas negali būti ilgesnis nei 6 
(šeši) ménesiai. Medziagy tiekimo sutrikimas (-ai) nebus traktuojamas (-i) kaip nenumatytos 
aplinkybés, kurios nepriklauso nuo Rangovo. 

Perkamus darbus apima: 

1. Lengvosios atletikos bégimo taky dangos jrengimo darbuy apimtys ir 

aprašymas: 
1.1. preliminariai 374 m?; 
1.2. turi būti jrengiami 2 takai; 
1.3. tako ilgis ~150 m; 
1.4. dvisluoksné purškiama EPDM (arba lygiaver¢iy) granuliy lengvosios atletikos taky 

danga turi būti: 
1.5. atspari slydimui; 
1.6. tinkama Lietuvos klimatinéms salygoms (krituliams ir temperatiiros svyravimams); 
1.7. atspari UV spinduliams; 
1.8. pritaikyta lengvosios atletikos bégimo avalynei (su spygliukais); 
1.9. virSutinio sluoksnio spalva — raudona. 

1.10. Bégimo taky linijos turi biiti Zymimos balta spalva, linijos plotis — preliminariai 50 
mm (galima paklaida +/- 10 proc.). 
1.11. Bendras zymimy linijy ilgis — preliminariai 300 m. Tikslus linijy Zyméjimas turi būti 

suderintas su Uzsakovu po dangos jrengimo. 
1.12. Bendras liejamos dangos storis ne maziau kaip 13 mm. 
1.13. Danga turi biiti liejama ant asfaltbetonio pagrindo, kurj jrengia Rangovas. Pagrindai — 

asfalto, ne maziau kaip 40 mm storio. Asfalto danga jrengiama ant 300 mm sutankinto smélio ir 150 
mm skaldos sluoksnio. 
1.14. Borteliy jrengimas - betoniniais ne mazesnio kaip 50x200x1000 mm dydzio vejos 

borteliais jréminamas bégimo takas. Vejos borteliai jbetonuojami. Preliminarus vejos borteliy kiekis 
— apie 200 m. 
1.15. Danga turi būti laidi vandeniui. 
1.16. Iki Sutarties pasiraSymo dienos turi biiti pateikiamas gamintojo patvirtinimas. 

jog danga skirta biitent minimai sporto veiklai. 

1.17. Rangovas, iki Sutarties pasirašymo dienos, turés Uzsakovui pateikti dangos 
jrengimo darby technologinj apraSyma lietuviy kalba, jame nurodant naudojamas medZiagas. 

jų proporcijas, darbų eigos etapus bei jų vykdymo salygas. 



2. Universalios paskirties sporto aiksteliu dangos irengimo darby apimtys ir 

aprašymas: 
2.1. preliminariai 523 m* aikštelė; 
2.2. universalios paskirties sporto aikštelių danga turi būti tinkama krepšinio, tinklinio, 

teniso ir badmintono sporto šakoms; 
2.3. viršutinio sluoksnio spalva — raudona; 
2.4. bendras liejamos dangos storis ne maziau kaip 16 mm (8 mm SBR (arba lygiavertis) ir 

8 mm EPDM (arba lygiavertis) sluoksnis). 
2.5. Krepsinio aiksteliy dangos turi biiti liejamos ant asfaltbetonio pagrindo, kurj jrengia 

Rangovas. Pagrindai — asfalto, ne maziau kaip 40 mm storio. Asfalto danga jrengiama ant 300 mm 
sutankinto smélio ir 150 mm skaldos sluoksnio. 

2.6. Borteliy jrengimas - betoniniais ne mazesnio kaip 50x200x1000 mm dydzio vejos 
borteliais jréminama krepšinio aikstelé. Vejos borteliai jbetonuojami. Preliminarus vejos borteliy 
kiekis — apie 130 m. 

2.7. Iki Sutarties pasiraSymo dienos turi biiti pateikiamas gamintojo patvirtinimas. 

jog danga skirta biitent minimai sporto veiklai. 

2.8. Rangovas, iki Sutarties pasirašymo dienos, turės Užsakovui pateikti dangos 
įrengimo darbų technologinį aprašymą lietuvių kalba, jame nurodant naudojamas medžiagas. 

jų proporcijas, darbų eigos etapus bei jų vykdymo salygas. 

2.9. Krepšinio, kvadrato aikštelių linijų žymėjimo darbai. Linijos plotis — 50 mm (galima 
paklaida +/- 10 proc.). 
2.10. Bendras linijų ilgis — preliminariai 400 m. Tikslus linijų žymėjimas, turi būti 
suderintas su Užsakovu po dangos įrengimo. 
2.11. Logotipų dažymo darbų apimtys ir aprašymas. Preliminari apimtis — 5 vnt. (derinama 

su Užsakovu po sporto aikštyno įrengimo) Vilniaus miesto ženklo, užrašo „Pirmyn, vilniečiai!“, 
krepšinio klubų „Rytas“ ir „Kibirkštis“ logotipy, dažomų krepšinio aikštelių vidurio ir baudos 
aikštelių skrituliuose (skritulio skersmuo — — 3,6 m) bei aikštės šonuose. Logotipai dažomi dirbtinei 
dangai tinkančiais dažais. Vilniaus miesto ženklas dažomas balta spalva. Užrašas „Pirmyn, 
vilniečiai!“ dažomas balta ir juoda spalva. Krepšinio klubų „Rytas“ ir „Kibirkštis“ logotipai uzima 
visą 3,6 m. skersmens krepšinio aikštės centrinį skritulį ir yra dažomi trimis spalvomis — juoda, 
balta ir raudona/oranžinė. Logotipų dažymui būtinus trafaretus pateikia Užsakovas po dangos 
įrengimo. Logotipų pavyzdžiai bus pateikti Rangovui po Sutarties pasirašymo. 
2.12. Krepšinio stovas (2 vnt.) — juodos spalvos, įbetonuojamas, pagamintas iš metalinio 

(arba lygiaverčio) ne mažesnio kaip 150x150 mm stačiakampio vamzdžio, metalo sienelės storis ne 
mažiau kaip 5 mm, skirtas naudoti lauko sąlygomis, su galvanizuoto arba lygiaverčio metalo 
kapsule, stovo aukštis — nereguliuojamas, stovas turi turėti ne plonesnio kaip 40 mm storio ir 2 
metrų aukščio apsaugą juosiančią stulpą, saugančią sportuojančiuosius nuo sužeidimų. 
2.13. Krepšinio lenta (2 vnt.) — lentos matmenys 180 x 105 cm, pagaminta iš ne mažesnio 

kaip 12 mm storio grūdinto stiklo arba skaidraus akrilo plastiko, su metaliniu rėmu, tvirtinama prie 
stovo. 

2.14. Krepšinio lankas (2 vnt.) — amortizuojantis, sustiprintas, pritvirtintas prie lentos, turi 
lankstytis vertikalioje ašyje aukštyn - žemyn. 
2.15. Krepšinio tinklelis (2 vnt.) - poliamidinis, tvirtinamas lanko viduje perveriamas trosu, 

ne mažiau kaip 6 mm storio, baltos spalvos. 
2.16. Kamuolių gaudyklės aikštelėje — 4 m aukščio, cinkuotų (arba dažytų milteliniu būdu 

(arba lygiaverčiu)) ne mažesnio kaip 80 mm apvalaus plieno profilio stulpų, tinklas — polipropilenas 
(4 mm), tinklo akies dydis 12x12 cm. Gaudyklės tinklo spalva — žalia. Įėjimo vieta derinama su 
Užsakovu prieš betonuojant gaudyklės stulpus. Bendras ilgis apie — 91 m. 

3. Šuolių sektorius: 

3.1. įsibėgėjimo takelis:



3.1.1. ne siauresnis nei 1,25 metrų pločio, ne trumpesnis negu 30 metrų ilgio; 
3.1.2. dengtas dvisluoksne purškiama EPDM (arba lygiaverte) bėgimo takams identiška 
danga; 

3.2. Šuoliaduobė: 
3.2.1. plotis - ~3 m; 
3.2.2. ilgis - ~6 metrai; 
3.2.3. gylis -30 cm. 
324. Suoliaduobés perimetras po zeme iki 30 cm gylio turi biiti izoliuotas guminiais 
bortais, apie 18 m, Sonuose nuo dirvozemio susimaiSymo. 
3.2.5. Šuoliaduobės apačioje ir šonuose turi būti paklota geotekstilės medžiaga. 
3.2.6. Turi būti užpildyta smėlio be priemaišų užpildu. Smėlio frakcija 0/2 mm. 
32.7. Suoliaduobés pagrindas turi biiti pralaidus vandeniui, kad smélyje neuzsilaikyty 
vanduo. 
328 Smėlio kiekis — apie 5,4 kubiniai metrai. 

4. Gimnastikos - treniruokliy jrenginiy jrengimo darby apimtys ir apraSymas: 
4.1. danga po treniruokliais: 

4.1.1. dangos plotas — — 201 m“; 
4.1.2. dangos spalva — tamsiai pilka; 
4.1.3. danga klojama ant Rangovo paruosto pagrindo atitinkancio gamintojo nustatytus 
reikalavimus, bet ne maziau nei ant 200 mm sutankinto smélio, 150 mm dolomito skaldos, frakcija 

0/45). Islyginamasis atsijy sluoksnis (1-3 cm). 
4.1.4. 30 mm SBR (arba lygiaverté) (frakcija 2-6 mm) surista poliuretaniniu rišikliu. 10 mm 
EPDM (arba lygiaverté) (frakcija 1-3,5 mm) surišta poliuretaniniu risikliu. 

4.1.5. Iki Sutarties pasiraSymo dienos turi biti pateikiama: 
4.1.5.1. dokumentai jrodantys, kad danga atitinka LST EN1177:2018 (arba lygiaverti) 

standarta ir (arba) HN131:2015 (arba lygiaverte); 

4.1.5.2. gamintojo patvirtinimas, jog danga skirta būtent minimai sporto veiklai. 
4.1.6. Rangovas, iki Sutarties pasirašymo dienos, turės Užsakovui pateikti dangos 

įrengimo darbų technologinį aprašymą lietuvių kalba, jame nurodant naudojamas medžiagas. 

jų proporcijas, darbų eigos etapus bei jų vykdymo salygas. 

4.2. Treniruokliy komplektai sudaromi iš šių treniruokliy: 

42.1. vidutinis lengvojo kultūrizmo suoliukas, skirtas uZSokimui abiem Kkojomis, 

greitam uzlipimui bei nulipimui, atsispaudimy darymui — 1 vnt. 

42.1.1. Vidutinis lengvojo kultiirizmo suoliukas turi būti sudarytas is: 
42.1.1.1. bent 1 lenktos medienos suoliuko, pagaminto iš impregnuotos ir dazytos medienos, 

kurio aukstis turi būti ne mazesnis nei 0,45 m.; 

42.1.1.2. bent 1 metalinés konstrukcijos tvirtinamos vir§uje pagamintos iš cinkuoto bei dazyto 
nerūdijančio plieno; 

42.1.1.3. bent 1 EPDM (arba lygiaver¢io) gumos kilimélio uztikrinant sukibima su avalyne. 
42.1.2. Vidutinio lengvojo kultirizmo suoliuko elementy konstrukcijos turi būti uzapvalintais 
kampais ir briaunomis. Varztai turi būti paslépti taip, kad netrukdyty naudotis jrenginiu bei 
uztikrinty saugy naudojimasi juo. 

42.13. Vidutinis lengvojo kultiirizmo suoliukas privalo būti sertifikuotas ir turéti sertifikata 
irodant] atitikt] stacionariosios kiino rengybos lauko jrangai pagal standarta EN 16630 (arba 
lygiavert}). Sertifikate privalo būti nurodytas butent to vidutinio lengvojo kultirizmo suoliuko 
kodas. Sertifikatas turi biiti pateikiamas iki Sutarties pasiraSymo dienos. 

42.2. Sporto kompleksas, skirtas stiprinti visiems kiino raumenims — 1 vnt. 

422.1. Sporto kompleksas turi biiti sudarytas iš:



422.1.1. bent 6 laikanciyjy konstrukcijy, pagaminty iš 100% impregnuotos ir dazytos 
medienos, kuriy 3 turi biiti ne mazesnés nei 2 m ilgio, kitos 3 — ne mazesnio nei 1,1 m ilgio; 

422.1.2. skirtinguose aukščiuose jrengty bent 4 cinkuoty bei dazyty nerūdijančio plieno 
lygiagreciy, kuriy ilgis turi būti ne mazesnio ilgio nei 1 m; 

422.13. ant kombinuoty lynų kabančių bent 2 nerūdijančio plieno cinkuoty ziedy, tvirtinamy 
ant auksciausios lygiagretés, kuriy skersmuo turi biiti ne mazesnis nei 0,16 m; 

422.1.4. bent vieno lenkto neridijancio plieno skersinio, kurio ilgis turi būti ne mazesnis nei 
0,4 m, tvirtinamo prie laikanCiyjy konstrukcijy ir skirto pasidéti kojas darant pratimus ant 
lygiagreciy. 

4222, Sporto komplekso konstrukcijos turi būti uzapvalintais kampais ir briaunomis. Varztai 
turi būti paslépti taip, kad netrukdyty naudotis jrenginiu bei uztikrinty saugy naudojimasi juo. 

4223. Sporto kompleksas privalo būti sertifikuotas ir turéti sertifikata jrodantj atitiktj pagal 
standarta EN 16630 (arba lygiavertis) ar EN 1176 (arba lygiavertis). Sertifikate privalo būti 
nurodytas būtent to sporto komplekso kodas. Sertifikatas turi bati pateikiamas iki Sutarties 
pasirasymo dienos. 

423. Kopéctios pratimams atlikti, skirtos jvairiems sportiniams pratimams atlikti bei 

gali biiti naudojamos, kaip kliūtis jvairiose sportinése tr: e — 1 vnt. 

423.1. Kopécios pratimams atlikti turi būti sudarytas 
423.1.1. bent 2 100% impregnuotos medienos laikanciyjy konstrukeijy, kuriy ilgis turi biiti ne 

mazesnis nei 2 m; 

423.1.2. bent 2 10094 impregnuotos medienos poliy, kuriy ilgis turi būti ne mazesnis nei 1 m; 
423.1.3. bent 5 nerūdijančio plieno skersiniy, iSdéstyty kopėtėlių principu ir kuriy ilgis būtų ne 

mazesnis nei 1 m. 
4232, Kopéciy pratimams atlikti elementy konstrukcijos turi būti uzapvalintais kampais ir 
briaunomis. Varžtai turi būti paslépti taip, kad netrukdyty naudotis jrenginiu bei uztikrinty saugy 
naudojimasi juo. 

4233. Kopécios pratimams atlikti privalo bati sertifikuoti ir turéti sertifikata jrodantj atitiktj 
pagal standarta EN 16630 (arba lygiavertis) ir EN 1176 (ar lygiavertis). Sertifikate privalo būti 
nurodytas būtent ty kopėčių pratimams atlikti kodas. Sertifikatas turi būti pateikiamas iki 
Sutarties pasiraSymo dienos. 

4.2.4. Vingiuotas balansinis rastas, skirtas tvirtinti viso kiino raumenis ir gerinti 

bendra kiino savijauta — 1 vnt. 

4.2.4.1. Vingiuotas balansinis rąstas turi būti sudarytas iš: 
4.2.4.1.1. Ne trumpesnių nei 0,10 m dviejų nerūdijančio plieno laikančiųjų kojelių; 
4.2.4.1.2. 1 ne trumpesnio nei 2,2 m ir ne siauresnio nei 0,13 m medinio banguoto polio. 

4.2.4.2. Vingiuotas balansinis rąstas turi būti užapvalintais kampais ir briaunomis. Varžtai turi 
būti paslėpti taip, kad netrukdytų naudotis įrenginiu bei užtikrintų saugų naudojimąsi juo. 

4.2.4.3. Vingiuotas balansinis rąstas privalo būti sertifikuotas ir turėti sertifikatą įrodantį 
atitiktį standartui EN 16630 (arba lygiavertis) ir EN 1176-1 (arba lygiavertis). Sertifikate privalo 
būti nurodytas būtent to vingiuoto balansinio rąsto kodas. Sertifikatas turi būti pateikiamas iki 
Sutarties pasirašymo dienos. 

422.5. Daugiafunkcinis parkūro įrenginys, skirtas įvairiems parkūro pratimams atlikti: 

atsispyrimui, šokinėjimui, peršokimui, balansavimui, kabojimui, judéjimui pirmyn — 1 vnt. 

4.22.5.1. Daugiafunkcinis parkūro įrenginys turi būti sudarytas iš: 
4.2.5.1.1. bent 2 HPL (arba lygiaverčių) platformų ir 1 sienelės; 
4.2.5.1.2. nerūdijančio plieno polių, kurie laiko 2 HPL platformas ir sienelę; 
4.2.5.1.3. bent 26 stiklo pluoštu sustiprintų plastiko kamuolių įrenginio galuose ir sijų 

susijungimo vietose, kurių skersmuo turi būti ne mažesnis nei 0,2 m.



4252. Daugiafunkeinis parkiiro jrenginys turi būti uzapvalintais kampais ir briaunomis. 
Varztai turi būti paslépti taip, kad netrukdyty naudotis jrenginiu bei uztikrinty saugy naudojimasi 
juo. 

4253. Daugiafunkcinis parkiiro jrenginys privalo būti sertifikuotas ir turéti sertifikata 
irodant] atitiktj pagal standarta EN 1176 (arba lygiavertis). Sertifikate privalo biiti nurodytas biitent 
to daugiafunkcinio parkiro jrenginio kodas. Sertifikatas turi bati pateikiamas iki Sutarties 
pasirasymo dienos. 

4.2.6. Parkiiro platforma, skirta jvairiems parkiiro pratimams atlikti: atsispyrimui, 

Sokinéjimui, perSokimui, balansavimui — 1 vnt. 
4.2.6.1. Parkūro platforma turi būti sudaryta iš: 

4.2.6.1.1. bent 1 horizontalios HPL (arba lygiavertės) platformos, kurios matmenys turi būti ne 
didesni nei 0,99 m x 0,99 m; 

42.6.1.2. bent 4 vertikaliy neridijancio plieno laikančiųjų konstrukeijy, kuriy ilgis turi būti ne 
mazesnis nei 0,65 m; 

42.6.1.3. bent 8 stiklo pluoStu sustiprinty plastiko kamuoliy jrenginio galuose ir sijy 
susijungimo vietose, kuriy skersmuo turi biiti ne mazesnis nei 0,2 m. 

42.6.2. Parkiro platforma turi biiti uzapvalintais kampais ir briaunomis. Varztai turi būti 
paslépti taip, kad netrukdyty naudotis jrenginiu bei uztikrinty saugy naudojimasi juo. 

4.2.6.3. Parkiro platforma privalo biti sertifikuota ir turéti sertifikata jrodantj atitiktj pagal 
standarta EN 1176 (arba lygiavertis). Sertifikate privalo būti nurodytas biitent tos parkūro 
platformos kodas. Sertifikatas turi biiti pateikiamas iki Sutarties pasira§ymo dienos. 

42.7. Ilga tikslumo sija, skirta jvairiems parkiiro pratimams atlikti: pusiausvyros 

ugdymui, Sokinéjimui, perSokimui, atsispyrimui, balansavimui — 1 vnt. 

42.7.1. Ilga tikslumo sija turi biiti sudaryta iš: 
42.7.1.1. bent 1 horizontalios nerūdijančio plieno (ar lygiavertés) lygiagretés, kuri būtų ne 

trumpesné nei 2,4 m ilgio; 
42.7.1.2. bent 2 vertikaliy nerūdijančio plieno (arba lygiavercio) kojeliy ir stiklo pluostu 

sustiprinto plastiko kamuoliy galuose, kuriy skersmuo turi būti ne mazesnis nei 0,2 m. 
42.7.2. Ilga tikslumo sija turi būti uzapvalintais kampais ir briaunomis. Varztai turi būti 
paslépti taip, kad netrukdyty naudotis jrenginiu bei uztikrinty saugy naudojimasi juo. 

4.2.73. Ilga tikslumo sija privalo biti sertifikuota ir turéti sertifikatg įrodantį atitiktj pagal 
standarta EN 1176 (arba lygiavertis). Sertifikate privalo biiti nurodytas bitent tos ilgos tikslumo 
sijos kodas. Sertifikatas turi būti pateikiamas iki Sutarties pasiraSymo dienos. 

42.8. Lenkta pusiausvyros sija, skirta jvairiems parkiiro pratimams atlikti: 

pusiausvyros ugdymui, Sokinéjimui, perSokimui, atsispyrimui, balansavimui — 1 vnt. 

428.1. Lenkta pusiausvyros sija turi būti sudaryta i3: 
4.2.8.1.1. bent 1 horizontalios vingiuotos nerūdijančio plieno konstrukcijos; 
4.2.8.1.2. bent 2 aukšto slėgio laminato HPL (arba lygiaverčio) lenktų platformų; 
4.2.8.1.3. bent 3 vertikalių nerūdijančio plieno kojelių, kurių sujungimai paslėpti po stiklo 

pluoštu sustiprintais plastiko kamuoliais; 
4.2.8.1.4. nerūdijančio plieno (arba lygiaverčio), kuris apsaugotas nuo rūdijimo giluminiu 

cinkavimu ir yra dažytas. 
4.2.8.2. Lenkta pusiausvyros sija turi būti užapvalintais kampais ir briaunomis. Varžtai turi 

būti paslėpti taip, kad netrukdytų naudotis įrenginiu bei užtikrintų saugų naudojimąsi juo. 
4.2.8.3. Lenkta pusiausvyros sija privalo būti sertifikuota ir turėti sertifikatą įrodantį atitiktį 
pagal standartą EN 1176 (arba lygiavertis). Sertifikate privalo būti nurodytas būtent tos lenktos 
pusiausvyros sijos kodas. Sertifikatas turi būti pateikiamas iki Sutarties pasirašymo dienos. 

4.2.9. Vingiuota tikslumo kreivé, skirta įvairiems parkūro pratimams atlikti: 

pusiausvyros ugdymui, šokinėjimui, peršokimui, atsispyrimui, balansavimui — 1 vnt.



4.2.9.1. Vingiuota tikslumo kreivė turi būti sudaryta iš: 
4.2.9.1.1. bent 3 horizontalių metalinių vingiuotų sijų, kurios įkasamos į žemę; 
4.2.9.1.2. bent 4 stiklo pluoštu sustiprintų plastiko kamuolių įrenginio galuose ir sijų 

susijungimo vietose, kurių skersmuo turi būti ne mažesnis nei 0,2 m. 
4.2.9.2. Vingiuota tikslumo kreivė turi būti užapvalintais kampais ir briaunomis. Varžtai turi 

būti paslėpti taip, kad netrukdytų naudotis įrenginiu bei užtikrintų saugų naudojimąsi juo. 
4.2.9.3. Vingiuota tikslumo kreivė privalo būti sertifikuota ir turėti sertifikatą įrodantį atitiktį 
pagal standartą EN 1176 (arba lygiavertis). Sertifikate privalo būti nurodytas būtent tos vingiuotos 
tikslumo kreivės kodas. Sertifikatas turi būti pateikiamas iki Sutarties pasirašymo dienos. 

4.2.10. Pusrutulis, turi buti skirtas balansavimui, Zaidimui, sédéjimui, perSokimui — 2 

vat. 

4.2.10.1. Pusrutulis turi būti sudarytas iš EPDM (arba lygiavertés) gumos granuliy. Turi būti 
tvirtinama prie Zemeés su specialiu pozeminiu ankariu. 

4.2.10.2. Pusrutulis turi būti ne mazesnio diametro nei 0,35 m. 

4.2.10.3. Pusrutulis turi būti uzapvalintais kampais ir briaunomis. Varztai turi biti paslépti taip, 
kad netrukdyty naudotis jrenginiu bei uztikrinty saugy naudojimasi juo. 

4.2.10.4. Pusrutulis privalo būti sertifikuotas ir turéti sertifikata jrodantj atitiktj standartui EN 
1176 (arba lygiavertis). Sertifikate privalo būti nurodytas būtent to pusrutulio kodas. Sertifikatas 
turi būti pateikiamas iki Sutarties pasirašymo dienos. 

PASTABA. Uzsakovas leidZia +/ -5 % nuokrypį nuo treniruokliy matmenu, nurodyty 

Sioje techninéje specifikacijoje. Visi treniruokliai turi būti jrengiami pagal gamintojo 

technologine kortele. 

Garantija: bendra jrenginio garantija - ne trumpesné nei 5 metai; metalinéms ir auksto slégio 
laminato dalims - ne trumpesné nei 20 mety; medinéms dalims - ne trumpesné nei 15 mety; 
plastikinéms dalims bei lynams - ne trumpesné nei 5 metai. Garantija pradeda galioti nuo 
perdavimo — priémimo akto pasirašymo dienos. 

5. Suolas be atramos - preliminariai 2 vnt. 
5.1. Ilgis — ne maziau kaip 1,8 m, plotis — ne maziau kaip 0,35 m, aukstis — 0,40-0,45 m. 

5.2. Reikalavimai medziagoms: metalinés suolo dalys milteliniu būdu apdorotos ir 
dazytos, medinés dalys 100 % impregnuotos ir dazytos. Irenginio medziagos ir turi būti pritaikytos 
temperatliry svyravimui Lietuvos klimatinémis salygomis. Suolas turi būti tvirtinamas jį 
ibetonuojant. 

5.3. Suolui turi būti suteikiama ne trumpesné kaip 5 (penkeriy) mety bendroji 
garantija, metalinéms konstrukcijoms suteikiama ne trumpesné kaip 15 (penkiolikos) mety 
garantija, medinéms konstrukcijoms — ne trumpesné kaip 10 (deSimties) mety garantija. Garantija 
pradeda galioti nuo perdavimo — priémimo akto pasirašymo dienos. 

6. Šiukšlių dėžė - preliminariai 1 vat. 
6.1. Parkams ir gatvéms pritaikyta Siuksliy dėžė. 
6.2. Siuksliy dézé turi buti pagaminta iš milteliniu būdu padengto metalo, kurio sienelés 

storis - ne maziau kaip 3 mm. Siukiliy dézé turi turéti stogeli, kuris apsaugoty nuo šiukšlių 
i8sibarstymo. Vidinis Siuksliy dézés skersmuo — ne maziau 0,30 m, aukstis — ne maziau 0,85 m. 

Siuksliy dézés talpa — ne maziau 60 1. 
6.3. Šiukšlių dėžė turi būti tvirtinama ją jbetonuojant. 
6.4. Šiukšlių dėžei turi būti suteikiama ne trumpesnė kaip 5 (penkerių) metų bendroji 

garantija, metalinėms konstrukcijoms suteikiama ne trumpesnė kaip 15 (penkiolikos) metų 
garantija. Garantija pradeda galioti nuo perdavimo — priémimo akto pasirašymo dienos. 

7. Trinkelių danga — įrengiama tose vietose, kur numatyti pėsčiųjų takai (tiksli vieta 

derinama su Užsakovu prieš pradedant darbus) — preliminariai 100 m".



7.1. Trinkelés turi atitikti — LST EN 1338 (,,Betoninés grindinio trinkelés. Reikalavimai ir 

bandymo metodai“) (arba lygiavertis). Tai jrodantis dokumentas turi būti pateikiamas iki 
Sutarties pasiraSymo dienos. 

7.2. Aukščių skirtumas tarp gretimy trinkeliy gali būti iki 2 mm, tarpas tarp 3 metry 
liniuotés ir pavirsiaus — iki 5 mm. 

7.3. Trinkeliy danga jrengiama ant Rangovo paruosto pagrindo, kurj sudaro: 
73.1. esamas gruntas; 

73.2. apsauginis šalčiui atsparus sluoksnis — smélio žvyro misinys, EV2=80 MPa, d=300 
mm.; 
7.3.3. skaldos pagrindo sluoksnis — EV2=100 MPa, d=150; 
7.3.4. išlyginamasis skaldos atsijų sluoksnis, d=30 mm.; 

7.4. betoniné trinkelé — 200x100x60 mm, $viesiai pilkos spalvos. 

8. Vejos jrengimas teritorijoje — Zolés atséjimas alkstvno teritorijoje. Tikslios vietos 

derinamos su Uzsakovu darby vykdymo metu. Preliminariai 100 m?. 

8.1. Derlingos dirvos sluoksnis tolygiai paskleidžiamas visame būsimos vejos plote 10 cm 
storio sluoksniu, nurenkami akmenys, žemės sluoksnis sutankinamas voluojant. 

8.2. Prieš sėjant žolę, žemės paviršius išpurenamas. 
8.3. Po žolės sėjimo, augalų paviršiu dar kartą purenamas ir laistomas. 
8.4. Vejos žolės mišinys gali būti tikslinamas pagal žemės rūšį arba aplinką prieš 

pradedant darbus. 
1 lentelė. 

Eil. Darbo pavadinimas Preliminarios 

nr apimtys 

1. Lengvosios atletikos bėgimo takų dangos įrengimas 374 kv. m. 

2. Bėgimo takų linijų žymėjimas 300 m 

3. Universalios paskirties sporto aikštelių danga 523 kv.m. 

4. Universalios aikstelés linijy Zyméjimo darbai 400 m 

5. Logotipy dazymo darbai 5 vnt. 

6. Krepšinio stovas 2 vnt. 

7. Krepšinio lenta 2 vnt. 

8. Krepšinio lankas 2 vnt. 

9. Krepsinio tinklelis 2 vnt. 

10. | Kamuoliy gaudyklés universalioje aiksteléje 9lm 

11. | Suoliy sektoriaus jsibégéjimo takelio jrengimas 30m 

12. | Suoliaduobeés jrengimo darbai 1 vat. 

13. | Smélis Suoliaduobei 5,4 kub. m. 

14. | Guminiai borteliai 18m 

15. | Universalios dangos po gimnastikos treniruokliais jrengimas 201 kv. m. 

16. | Vidutinis lengvojo kultirizmo suoliukas 1 vat. 

17. | Sporto kompleksas 1 vat. 



18. | Kopėčios pratimams atlikti 1 vat. 

19. | Vingiuotas balansinis rastas 1 vnt. 

20. | Daugiafunkcinis parkiro jrenginys 1 vnt. 

21. | Parkūro platforma 1 vnt. 

22. | Ilga tikslumo sija 1 vnt. 

23. | Lenkta pusiausvyros sija 1 vnt. 

24. | Vingiuota tikslumo kreivė 1 vat. 

25. | Pusrutulis 2 vnt. 

26. | Pagrindy jrengimas 1098 kv. m. 

27. | Vejos borteliy jrengimas 330m 

28. | Suolas be atramos 2 vnt. 

29. | Siuksliy dézé 1 vat. 

30. | Trinkeliy danga 100 kv. m. 

31. | Vejos jrengimas 100 kv. m. 

Uzsakovas darbus pirks pagal faktinj savo poreikj. Sutarties vykdymo metu 1 lenteléje 
nurodytos preliminarios darby apimtys gali kisti (gali būti jsigyta daugiau arba maziau nurodyty 
darby apimties), nevirsijant — 172 000,00 EUR jskaitant visus mokescius. 

Rangovas turés suteikti faktiskai atliktiems Darbams garantija — ne trumpesng nei 5 metai 
atviriems darbams, ne trumpesnę nei 10 mety pasléptiems darbams, tycia pasléptiems darbams ne 
trumpesng nei 20 mety, medziagoms — teisés aktuose nustatyta terming. Atsiradus defektams, 
Rangovas pagal defektinj aktą savo léSomis ir medziagomis istaiso trikumus per akte nurodyta 
laika, bet ne ilgiau nei 14 kalendoriniy dieny. 

Pastabos: 
1. Jeigu techningje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar Saltinis, konkretus 

modelis ar tiekimo $altinis, konkretus procesas, biidingas konkretaus tiekéjo tiekiamoms prekéms ar 
teikiamoms paslaugoms, ar prekiy zenklas, patentas, tipai, konkreti kilmé ar gamyba, standartas, 
techninis liudijimas ar bendrosios techninés specifikacijos, tiekéjas gali pateikti lygiavert] sprendinj 
(kity gamintojy lygiaverté produkcija ar jranga, pan.) nurodytajam. 

2. Medziagos turi būti atitinkanCios galiojančius ES standartus bei pritaikytos 
temperatiiry svyravimui Lietuvos klimatinéms salygoms.



Sutarties 2 priedas 
(darby perdavimo — priémimo akto forma) 

Uzsakovas: 

Rangovas: 

Rangos sutartis: 202 - - Nr. 

PERDAVIMO - PRIEMIMO AKTAS 

20 m. mén. d. Nr. 

; . Mato L Ikainis (EUR) be PVM 
Eil nr. Darby pavadinimas vat. Apimtis Vieneto Viso kiekio 

1 2 3 4 5 6=4x5 

1. 
2. 

3. 

Viso EUR be PVM: 
PVM 21%: 

Viso EUR su PVM: 

Darbus pridavé (Rangovas): 

Darbus priémé (Uzsakovas): 



DARBU ĮKAINIAI 

Eil. Darbo pavadinimas 
nr. 

1. | Lengvosios atletikos bėgimo takų dangos jrengimas 

2, | Bégimo takų linijų žymėjimas 

3, | Universalios paskirties sporto aikštelių danga 

4. | Universalios aikštelės linijų žymėjimo darbai 

5, | Logotipy dažymo darbai 

6. | Krepšinio stovas 

7. | Krepšinio lenta 

g. | Krepšinio lankas 

9. | Krepsinio tinklelis 

10. | Kamuoliy gaudyklés universalioje aiksteléje 

11. | Suoliy sektoriaus jsibégéjimo takelio jrengimas 

12. | Suoliaduobés jrengimo darbai 

13. | Smélis Suoliaduobei 

14. | Guminiai borteliai 

15. Univęrsalios dangos po gimnastikos treniruokliais 
įrengimas 

16. | Vidutinis lengvojo kultūrizmo suoliukas 

17. | Sporto kompleksas 

18. | Kopécios pratimams atlikti 

19. | Vingiuotas balansinis rastas 

20. | Daugiafunkcinis parkiiro jrenginys 

21. | Parkiro platforma 

22, | Ilga tikslumo sija 

23, | Lenkta pusiausvyros sija 

24. | Vingiuota tikslumo kreive 

25, | Pusrutulis 

26. | Pagrindy jrengimas 

27. Vejos borteliy jrengimas 

Sutarties 3 priedas



Suolas be atramos 28. 

29, | Siuksliy dėžė 

30. | Trinkeliy danga 

31. Vejos įrengimas 



Pirkimo salygy 2 priedas 

PASIULYMAS 

2024 -09-02 

VILNIAUS SAULETEKIO MOKYKLOS — DAUGIAFUNKCINIO CENTRO SPORTO 
AIKSTYNO ATNAUJINIMO DARBAI 

Dalyvio pavadinimas ir kodas 
(jei  pasiūlymą  pateikia tiekėjų  grupé, 

nurodomi visy partneriy pavadinimai ir kodai) 

UAB „ROLANA“ į.k. 300765537 

Dalyvio adresas 
(jei  pasiūlymą  pateikia tiekėjų  grupé, 

nurodomi visy partneriy adresai) 

Sirvinty 67-9, Vilnius 

Dalyvio jgaliotas asmuo pasiraSyti 
pasitilyma 

Dalyvio jgaliotas asmuo bendrauti 
pateikto pasiūlymo klausimais 

Pazymime, kad sutinkame su visomis pirkimo dokumenty salygomis. 

1 lentelé. Pateikiame siūlomų darby kiekybés kriterijy apraSyma: 
Eil. 
nr. 

Kiekybés Kkriterijai Siūlomų kriterijų rodikliy reikšmės 

1. Antrasis kriterijus — statybos 

vadovo patirtis (T;) 
Pateikiamas užpildytas pasiūlymo formos 2 priedas ir 
statybos vadovo patirtį pagrindžiantys dokumentai 
pagal pirkimo sąlygų 94.5 punktą. 

2. Trečiasis kriterijus — faktiškai  Pažymėti siūlomą faktiškai atliktiems darbams taikomą 
atliktiems darbams taikomas | papildomq garantinį terminą (metais) (pagal pirkimo 
papildomas garantinis terminas sąlygų 94.6 punktą) (simboliu „x“ pažymėti tik vieną 
(metais) (T>) langelį): 

1 metai- 0 

2 metai - 0 

3 metai - x | 

3. Ketvirtas  kriterijus — darbo | 3900,00 Eur(Trys tūkstančiai devyni šimtai Eur) EUR. 
užmokesčio mediana (T3) Nurodoma siūloma darbo užmokesčio mėnesio 

mediana (neatskaičius mokesčių) pagal pirkimo sąlygų 
94.7 punktą. 
(Pastaba. Nenurodžius prašomo rodiklio, skiriama 0 
balų.) 

2 lentelė. Siūlome šią bendrą 
asiūlymo formos 1 priedą: 

preliminaria pasiūlymo kainą, suskaičiuotą pagal 

ų i 138436,00 EUR be PVM 
1. Bendra preliminari pasiūlymo kaina (Šimtas trisdešimt aštuoni tūkstančiai keturi šimtai 

trisdešimt šeši Eur., 0,00 Eur cnt.) 

29071,56 EUR 
2. 21% PVM (Dvidešimt devyni tūkstančiai septyniasdešimt vienas Eur., 

0,56 Eur cnt.) 

3 Bendra preliminari pasiūlymo kaina 167507,56 EUR įskaitant visus mokesčius 

| (pasiūlymų palyginimui)* (Šimtas šešiasdešimt septyni tūkstančiai penki šimtai 
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\ \ \ septyni Eur., 0,56 Eur cnt) 

* Perkančiajai organizacijai priimtina maksimali pasiūlymo kaina yra 172.000,00 EUR 
įskaitant visus mokesčius. Pasiūlymas, kuriame nurodyta kaina yra didesnė, bus atmestas kaip 
neatitinkantis pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų. Bendra preliminari pasiūlymo kaina 
(EUR įskaitant visus mokesčius) turi atitikti kartu su šiuo pasiūlymu pateiktame užpildytame 
pasiūlymo formos 1 priede nurodyta bendrą preliminarią kainą (EUR įskaitant visus mokesčius). 

Į kainą įskaityti visi tiekėjo mokami mokesčiai ir visos tiekėjo patiriamos su pasiūlymo 
rengimu ir su pirkimo sutarties vykdymu susijusios išlaidos. 

Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus dalyviui nereikia mokėti PVM, jis nurodo 
bendrą pasiūlymo kainą be PVM ir priežastis, dėl kurių PVM nemoka. 

Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės partnerio savo jėgomis numatomų atlikti darbų 
(teikti paslaugų, tiekti prekių) dalies vertę (pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė): 

Partnerio darbų (paslaugų, 
Numatomi atlikti darbai 

Eil. Partnerio o prekiy) dalies verté pasiiilymo 

nr. pavadinimas as(l]zl\l\llm(įmt]i'į Įį.telrlįįės) kainoje 

pas'augos, P EUR su PVM Proc. 

Viso: 

Dalyvis pasitilyme privalo iSvieSinti subtiekéjus, kuriy pajégumais, t. y. siekdamas atitikti 
kvalifikacijos reikalavimus, remiasi, taip pat nurodyti ir kitus Zinomus subtiekéjus. 

Pirkimo sutarties dalis 
pasiiilymo kainoje, kuriai 

ketinama pasitelkti subtiekéjus 

EURsuPVM | Proc. 
Subtiekėjai, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį 

Numatomi atlikti darbai 
(numatomos teikti 

paslaugos, tiekti prekės) 

Eil. | Pavadinimas, kodas 

nr. ir adresas 

Viso: 

Kiti žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais 

nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitikties 

Viso: 

Pastaba. Tiekėjo (tiekėjų grupės partnerių) ir subtiekėjų bendra numatomų atlikti darbų 
(teikti paslaugų, tiekti prekių) vertė turi atitikti bendrą pasiūlymo sumą EUR įskaitant visus 
mokesčius. 

Informacija apie kvazisubtiekėjus (specialistus, kurių kvalifikacija remiasi dalyvis, ir kurie 
pasiūlymo teikimo metu dar nėra tiekėjo ar subtiekėjo darbuotojai, tačiau juos ketinama įdarbinti, 
jei pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu): 

Eil. Vardas ir pavardė Specialisto dabartinė darbovietė 
nr. 
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Informacija apie statybos vadova, uz kurio patirtj bus skiriami ekonominio naudingumo balai: 

Eil. | Vardas ir pavardé Specialisto dabartiné Santykiai su dalyviu. 
nr. darbovieté (nurodoma, tai dalyvio ar 

pasiiilyme nurodyto subtiekéjo 
darbuotojas, subtiekéjas ar 

kvazisubtiekéjas) 

Siūlomas pirkimo objektas visiskai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. 

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

Eil. Dokumenty pavadinimai 

1. | UZpildytas ir pasiraSytas EBVPD. 

2. | Uzpildytas pasitilymo formos 1 priedas. 
3. | Uzpildytas pasitilymo formos 2 priedas. 

4. | Pasiūlymo galiojimo uztikrinimo dokumentai. 

Siame pasitilyme yra pateikta konfidenciali informacija: 
Dokumente esanti Konfidencialios informacijos 

. R 1 A v 
Eil. | Pateikto dokumento konfidenciali 1nformac1_]a. pagrm(lm?as (.paalskmama, 

. (nurodoma dokumento dalis / kuo remiantis nurodytas 
nr. pavadinimas . . ; ; 

puslapis, kuriame yra dokumentas ar jo dalis yra 

konfidenciali informacija) konfidencialūs) 

Užtikriname pasiūlymo galiojimą pirkimo dokumentuose nurodytomis sąlygomis 
Pavedimu į PO sąskaitą 

(nurodyti užtikrinimo būdą, sąlygas ir dydį) 

Jeigu kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa 
apimtimi, įsipareigojame perkančiajai organizacijai, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę 
turintys asmenys. 

Pasiūlymas galioja iki pirkimo dokumentuose nurodyto termino pabaigos. 

Direktorius 
Dalyvis arbajo įgaliotas asmuo 

1 Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Jei dalyvis šios lentelės neužpildo ir (ar) failo (bylos) 

pavadinime nenurodo „konfidencialu“, perkančioji organizacija laiko, kad jo pateiktame pasiūlyme nėra konfidencialios 

informacijos. 
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